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Nixugü ga Iraéutanüxü̃gü ga 
Chinaíwa  

1  1 Rü yexguma norü taxre ga 
taunecüwa nanguxgu nax 

Eyítuanewa ínachoxü̃xü̃, rü gumáarü 
taxre ga tauemacügu nixĩ ga Tupana ga 
Moichémaxã yadexaxü̃ ga guma 
Tupanapatawa ga Chinaíarü 
chianexü̃wa. 2-3 Rü Moichéxü̃ namu rü 
nhanagürü: —¡Peyaxugü i guxü̃ma i 
Iraéutanüxü̃gü i nügütanüxü̃chigü, rü 
wüxi ya ĩpatacüãx̱chigü, nax nüxü̃ 
pecuáxü̃cax̱ i naéga rü norü mu i 
guxü̃ma i ngẽma yatüxü̃gü i 20 ya 
taunecü nüxǘ̃ ngex̃magüxü̃ rüex̱na 
yexeraarü taunecüãx̱güxü̃ rü marü mexü̃ 
nax churaragü yixĩgüxü̃! Rü 
natanüxü̃tücumüchigügu tá cunawüéga. 
Rü Aróũ tá nixĩ ya cuxü̃ rüngü̃xeẽc̃ü 
nawa i ngẽma puracü. 4 Rü 
ngẽxgumarüxü̃ ta rü 
wüxitücumüwachigü rü tá naxcax̱ peca i 
wüxi i yatü i woetama ngẽmatücumüwa 
ãẽx̱gacü ixĩxü̃ nax pexü̃ nangü̃xeẽx̃ü̃cax̱. 
5 Rü nhaagü nixĩ i naéga i ngẽma 
ãẽx̱gacügü i tá pexü̃ rüngü̃xeẽg̃üxü̃. Rü 
Rubéü̃tanüxü̃wa rü Erichú ya Chedeú 

nane tá nixĩ. 6 Rü Chimiáũtanüxü̃wa rü 
Cherumié ya Yurichadái nane tá nixĩ. 
7 Rü Yudátanüxü̃wa rü Naachóũ ya 
Aminadábi nane tá nixĩ. 8 Rü 
Ichacátanüxü̃wa rü Natanaéu ya Chuá 
nane tá nixĩ. 9 Rü Yeburóũtanüxü̃wa rü 
Eriabé ya Elóũ nane tá nixĩ. 10 Rü Yúche 
nane ga Efraĩt́anüxü̃wa rü Ericháma ya 
Amiúyi nane tá nixĩ. Rü Yúche nane ga 
Manachétanüxü̃wa rü Gamariéu ya 
Pedachú nane tá nixĩ. 11 Rü 
Bẽyamítanüxü̃wa rü Abidáũ ya Yideṍni 
nane tá nixĩ. 12 Rü Dáü̃tanüxü̃wa rü 
Aiyeché ya Amichadái nane tá nixĩ. 
13 Rü Achétanüxü̃wa rü Payiéu ya Ocrãṹ 
nane tá nixĩ. 14 Rü Gáyitanüxü̃wa rü 
Eriacháfi ya Reué nane tá nixĩ. 15 Rü 
Natarítanüxü̃wa rü Aíra ya Enáü̃ nane tá 
nixĩ —nhanagürü ga Cori ya Tupana. 
16 Rü yemagü nixĩ ga yema norü 
ãẽx̱gacüchigü ga nadexü̃ nax 
natanüxü̃gümaxã inacuax̱güxü̃cax̱. 
…… 

20-21 Rü yexguma marü 
nügütanüxü̃chigü rü wüxi ya 
ĩpatacüãx̱chigü yaxugüãx̱gu rü 
nayawügüéga ga yema yatüxü̃gü ga 20 
ga taunecü nüxǘ̃ yexmagüxü̃ rüex̱na 
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yexeraarü taunecüãx̱güxü̃ rü marü mexü̃ 
nax churaragü yixĩgüxü̃. Rü norü mu rü 
nhaa nixĩ: Rü Rubéü̃ ga Iraéu nane ga 
yacütanüxü̃wa rü 46,500 ga yatüxü̃gü 
nixĩ ga churarawa mexü̃. 22-23 Rü 
Chimiáũtanüxü̃wa rü 59,300 nixĩ. 
24-25 Rü Gáyitanüxü̃wa rü 45,650 nixĩ. 
26-27 Rü Yudátanüxü̃wa rü 74,600 nixĩ. 
28-29 Rü Ichacátanüxü̃wa rü 54,400 nixĩ. 
30-31 Rü Yeburóũtanüxü̃wa rü 57,400 
nixĩ. 32-35 Rü Yúche nanegütanüxü̃wa rü 
Efraĩt́anüxü̃wa rü 40,500 nixĩ. Rü 
Manachétanüxü̃wa rü 32,200 nixĩ. 
36-37 Rü Bẽyamítanüxü̃wa rü 35,400 nixĩ. 
38-39 Rü Dáü̃tanüxü̃wa rü 62,700 nixĩ. 
40-41 Rü Achétanüxü̃wa rü 41,500 nixĩ. 
42-43 Rü Natarítanüxü̃wa rü 53,400 nixĩ. 
44-46 Rü yexguma Moiché rü Aróũ 
yaxugügügu wüxigu namaxã ga yema 12 
ga norü ngü̃xeẽr̃uü̃gü ga wüxitücumüarü 
ãẽx̱gacüchigü ixĩgüxü̃, rü guxü̃wama rü 
603,550 wa nixĩ ga nanguxü̃ ga yema 
yatüxü̃gü ga 20 ga taunecüwa ngugüxü̃ 
rü churarawa imexü̃.  

Lewítanüxü̃arü puracüchiga 

47 Notürü yexguma yaxugügügu ga 
yema yatügü ga marü churarawa imexü̃ 
rü yema Lewítanüxü̃gü rü tama nixugü 
ga natanüwa. 48 Yerü ga Cori ya Tupana 
rü marü Moichémaxã nüxü̃ nixu rü 
nhanagürü nüxü̃: 49 “Ngẽxguma tá 
cuyaxugügu i Iraéutanüxü̃gü ¡rü 
taxũtáma cuyaxugü i ngẽma Lewítanüxü̃ 
ixĩgüxü̃! 50 Rü ngẽma Lewítanüxü̃gü rü 
chapatawaarü puracütanüxü̃ tá 
cuyaxĩgüxẽxẽ nax nüxna nadaugüxü̃cax̱ 
ya yima chapata rü norü ngẽmaxü̃gü. 
Rü ngẽxguma ngextá penangegügu ya 
yima chapata, rü nümagü tá nixĩ i 

ínangexechigüãxü̃ namaxã i guxü̃ma i 
norü ngẽmaxü̃gü i namaxã chau̱̱xcax̱ 
napuracüexü̃. Rü nümagü rü tá 
chapataxü̃ ínapemaeguãchi”, nhanagürü 
ga Cori ya Tupana. 
……  

Caixanexü̃ ga Tupanapataétügu 
írüxĩxü̃chiga  

9  15 Rü yexguma yanguxgu ga guma 
Tupanapata, rü yema ngunexü̃gu rü 

wüxi ga caixanexü̃ naétügu ínarüxĩ. Rü 
yáuanecü rü naétüwa nango̱xoxü̃ ga 
üxüemarüxü̃ ixĩxü̃, rü nayexmaecha 
nhu̱xmata yangóonexü̃mare. 16 Rü 
guxü̃guma yemaacüãxü̃ nixĩ, rü yexguma 
ngunecü rü caixanexü̃ nixĩ ga naétügu 
írüxĩxü̃ ga guma Tupanapata, rü chütacü 
rü nhama üxüemarüxü̃ nixĩ ga naétüwa 
ngox̱oxü̃xü̃. 17 Rü yexguma guma 
Tupanapataétüwa iyachü̱xüãchixü̃gu ga 
yema caixanexü̃, rü nüma ga 
Iraéutanüxü̃gü rü inaxĩãchixü̃ ga nax 
inaxĩxü̃. Rü yema íyachaxãchixü̃wa ga 
yema caixanexü̃, rü yéma 
nayachaxãchitanü, rü yexma napegü. 18 Rü 
yexguma Cori ya Tupana namaxã nüxü̃ 
ixuxgu ga nax inaxĩãchixü̃ rü inaxĩãchi. Rü 
yexguma namaxã nüxü̃ yaxuxgu ga nax 
inachoxü̃ rü yexma narücho. Rü yexguma 
yema caixanexü̃ Tupanapataétüwa 
yexmaechagu rü tama inaxĩ. 
……  

Tupana rü Iraéutanüxü̃gümaxã 
nanaxuegu nax namachi tá  

nüxna naxãxü̃  

11  4 Rü yema Iraéutanüxü̃gü rü 
nhuxre ga Eyítuanecüãx̱gümaxã 

narüxücutanü, rü yema duü̃xü̃gü nixĩ ga 
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nüxna cuax̱ãchiexü̃ ga yema õna ga 
Eyítuanewa nangõ̱xgüxü̃. Rü nüma ga 
Iraéutanüxü̃gü rü düxwa yemaga 
naxĩnüe rü yemacax̱ nidexagü rü 
nhanagürügü: —Chierü tüxǘ̃ 
nangexmagu i namachi nax nangṍxü̃cax̱. 
5 Rü nhuxãcü nüxna tacuax̱ãchie ga 
yema choxni ga chíxü̃ ga ngetanüãcüma 
ingõ̱xgüxü̃ ga Eyítuanewa. Rü 
ngẽxgumarüxü̃ ta nüxna tacuax̱ãchie ga 
nhuxãcü nangṍxü̃ ga pepínu, rü meráũ, 
rü chabúragü rü áyu. 6 Notürü i 
nhu̱xmax rü taiyamaxã nua tayuechaü̃, 
erü nataxuma i to i tax̱acü i nüxü̃ 
idauxü̃ rü manáxicatama 
—nhanagürügü. 7 Rü yema maná rü 
nanachicúriachireraxü̃ rü nadexra 
nhama tax̱acü i dexragüxü̃rüxü̃. 8 Rü 
nüma ga duü̃xü̃gü rü nanade ga yema 
maná ga dauxü̃wa rüyix̱iixü̃. Rü 
nhu̱xũchi nayacamügü rü nanamuxragü 
rü nhu̱xũchi nayaxütachinü. Rü yema 
maná rü nhama chíxü̃wa ínaguxü̃rüxü̃ 
nixĩ ga naaca. 9 Rü chütacü ga yexguma 
nanguxgu ga cherena ga yema 
ínapegüxü̃étügu, rü yexguma ta nixĩ ga 
nayixü̃ ga maná. 10 Rü nüma ga Moiché 
rü nüxü̃ naxĩnü ga Iraéutanüxü̃gü ga 
naãx̱patawachigü nax yema õnacax̱ 
yadexagüxü̃. Rü nüma ga Cori ya 
Tupana rü yemacax̱ poraãcü nanu rü 
yexgumarüxü̃ ta ga Moiché. 11 Rü nüma 
ga Moiché rü Tupanaxü̃ nhanagürü: 
—Chama nax curü duü̃xü̃chirex̱ chixĩxü̃ 
¿rü tax̱acücax̱ tama chamaxã cutaãxẽ rü 
ngem̃acax̱ chauxchaama choxü̃ 
cunangenagüxẽxẽ i nhaa duü̃xü̃güarü 
guxchaxü̃gü? 12 ¿Ẽ̱xna chauxacügü 
nixĩgü rü ngem̃acax̱ choxü̃ cumuxü̃ nax 
nhama õxchanagürüxü̃ chayagagüxü̃ i 

nawa i ngẽma naane ga nũxcüma torü 
o̱xigümaxã nüxü̃ quixuxü̃? 13 ¿Rü ngextá 
tá namachi choxü̃ ta iyangau̱̱xü̃ nax 
chanachibüexẽẽxü̃cax̱ i guxü̃ma i nhaa 
duü̃xü̃gü? Rü auxeãcüma nixĩ i choxü̃ 
yacaa̱x̱ü̃güechaxü̃ rü nhagüxü̃ choxü̃: 
“¡Rü torü ngõ̱xruxü̃ i namachi toxna ta 
naxã!” nhagüxü̃. 14 Rü chama rü marü 
tama choxǘ̃ natauxcha nax chaxica 
namaxã ichacuáxü̃ i nhaa duü̃xü̃gü. Erü 
ngẽma puracü rü nata rü ngem̃acax̱ 
taxucürüwa chaxica chanaxü. 15 Rü 
ngẽxguma tá ngẽmaãcü chamaxã 
quixĩxgu ¡rü noxtacüma choxna nayaxu 
i nhaa chorü maxü̃, ega choxü̃ 
cungechaü̃xgu! Rü ngẽmaãcü tá marü 
taxũtáma chauxchaama chayangenagü i 
nhaa duü̃xü̃güarü guxchaxü̃gü 
—nhanagürü ga Moiché. 16 Notürü 
nüma ga Cori ya Tupana rü Moichéxü̃ 
nangãxü̃ rü nhanagürü: —¡Ẽcü 
nanutaquex̱e i 70 i norü ãẽx̱gacügü i 
Iraéutanüxü̃gü i duü̃xü̃gü naga ĩnüexü̃, 
rü chapatawa nagagü! ¡Rü ngẽḿa choxü̃ 
namaxã yarüngu̱xex̃e!̃ 17 Rü chama rü tá 
ngẽxma ícharüxĩ, rü ngẽḿa tá cumaxã 
chidexa. Rü tá ngẽma ãẽx̱gacügüna 
chanaxã i ngẽma chauãxẽ i cuwa 
ngẽxmaxü̃ nax nümagü cuxü̃ 
nangü̃xeẽg̃üxü̃cax̱ nax namaxã 
inacuax̱güxü̃ i nhaa duü̃xü̃gü. Rü 
ngẽxguma rü marü taxũtáma cuxica 
namaxã icucuax̱. 18 ¡Rü nhu̱xũchi 
namaxã nüxü̃ ixu i duü̃xü̃gü nax nügü 
yamexẽẽgüxü̃cax̱ naxcax̱ i moxü̃arü 
ngunexü̃, rü ngẽmaãcü tá nixĩ i namachi 
tá nangõ̱xgüxü̃! Erü marü nüxü̃ chaxĩnü 
nax auxeãcüma nhagüxü̃: “¿Nhuxcü 
ngexü̃ yixĩ i namachi rü ta ingõ̱xgü? Rü 
narümemae nixĩ ga Eyítuanewa 
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iyexmagügu”, nhagüxü̃. Rü marü name 
rü chama tá namachi nüxna chaxã nax 
nangõ̱xgüaxü̃cax̱. 19 Rü taxũtáma 
wüxitama i ngunexü̃ nanangõ̱xgü rü bai 
i taxre, rü bai i 5, rü bai i 10, rü bai i 20 
i ngunexü̃guxicatama tá nanangõ̱xgü. 
20 Rü wüxi ya tauemacüxü̃chi tá nixĩ i 
namachi nangõ̱xgüxü̃ nhu̱xmatáta 
naemamaxã yangü̃ãtanücüxüx rü nawa 
naxoégagü erü choxü̃ naxoe i chamax i 
Cori ya Tupana nax natanüwa 
changexmaxü̃. Rü naxauxeãcüma rü 
chapex̱ewa nhanagürügü: “¿Rü 
tax̱acücax̱ ga Eyítuanewa íichoxü̃xü̃?” 
nhanagürügü —nhanagürü ga Cori ya 
Tupana. 21 Rü yexguma ga Moiché rü 
Tupanaxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü: —Rü 
ngẽma duü̃xü̃gü i chawe rüxĩxü̃ rü 
600,000 i yatügü nixĩgü. ¿Rü nhuxãcü 
nüxü̃ quixuxü̃ rü wüxi ya tauemacü tá 
nixĩ i namachi toxü̃ cungõ̱xeẽx̃ü̃? 22 ¿Rü 
ngextá nangema i ngẽma muxü̃ i 
carnérugü rü wocagü nax ngẽma 
tadaixü̃cax̱ rü guxaxǘ̃ 
yangumachixü̃cax̱? Rü woo chi guxü̃ma 
i choxni i taxü̃ i taxtücüãx̱ nüxna ixãxgu 
rü taxũchima nüxǘ̃ ningu —nhanagürü. 
23 Notürü nüma ga Cori ya Tupana rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürü: —¿Cuma 
nagu curüxĩnügu i ngẽma chorü pora rü 
naxíraxü̃? Rü nhu̱xmax tá nüxü̃ cudau 
nax aixcuma tá yanguxü̃ i ngẽma nüxü̃ 
chixuxü̃ —nhanagürü. 
…… 

31 Rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
ínananguxẽxẽ ga wüxi ga tacü ga 
buanecü ga márwa ne buemacü. Rü 
gumaemagu ínangugü ga muxũchixü̃ ga 
ngugagü rü yema ínapegüxü̃gu nayi rü 
namaxã naxãanemare nhu̱xmata wüxi i 

ngunexü̃ itixũ ga nax namaxã 
naxãanemarexü̃. Rü wüxi ga métruwa 
nangu ga norü yaxcü ga nügüétügu nax 
nayix̱ü̃. 32 Rü guxü̃ma ga yema 
ngunexü̃gu, rü guxü̃ma ga yema 
chütaxü̃gu rü moxü̃ãcüarü ngunexü̃gu 
rü nüma ga duü̃xü̃gü rü nanade ga 
yema ngugagü. Rü guxema rü 
noxremaexü̃ dexe rü 10 chita tüxǘ̃ 
nayexma. Rü yema 
ínayexmagüxü̃ãx̱tügu tayapagü. 
33 Notürü yexguma yexwacax̱ nüxü̃ 
nangõ̱xnetagügu ga namachi ga yema 
ngugagü, rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
duü̃xü̃gümaxã nanu, rü nanayuexẽxẽ ga 
muxü̃ma. 34 Rü yemacax̱ nixĩ ga 
Quibrúchi-Táwamaxã naxüégagüãxü̃, 
yerü yexma nixĩ ga natax̱güxü̃ ga yema 
duü̃xü̃gü ga õnaguxicatama rüxĩnüexü̃. 
……  

Moiché rü Canaãánewa nanamugü 
ga 12 ga ngugütaeruü̃gü  

13  1 Rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
Moichémaxã nidexa rü 

nhanagürü: 2 —¡Ẽcüx, Canaãánewa 
namugü i 12 i yatügü nax ngẽḿa 
yangugütaegüxü̃cax̱, erü ngẽma naane 
tá nixĩ i pexna chaxãxü̃ i pema i 
Iraéutanüxü̃gü! ¡Rü 
wüxitücumüwachigü rü inamuãchi i 
ngẽma norü ãẽx̱gacü ixĩxü̃! 
—nhanagürü ga Tupana. 3 Rü nüma ga 
Moiché rü yema chianexü̃ ga Paráũgu 
ãégaxü̃wa inanamuãchitanü ga yema 
ãẽx̱gacügü yematama Tupana namaxã 
nüxü̃ ixuxü̃rüxü̃. Rü guxü̃ma ga yema 
12 rü natanüxü̃gü ga Iraéutanüxü̃gü 
nüxü̃ ngechaü̃güxü̃ nixĩgü. 
…… 
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17 Rü nüma ga Moiché rü nayamugü 
ga yema yatügü nax Canaãánewa 
naxĩxü̃cax̱ rü yéma yangugütaegüxü̃cax̱. 
Rü nhanagürü nüxü̃ —¡Ngẽma chianexü̃ 
i Neguébiguama pexĩ rü 
ínamáxpü̱xanexü̃wa pechopetü! 18 Rü tá 
penangugü i ngẽma naane, rü yima ĩane 
rü ngoxi naporae i ngẽma duü̃xü̃gü i 
ngẽxma ãchiü̃güxü̃ rüex̱na tama, rü 
ngoxi namu rüex̱na tama. 19 Rü tá 
penangugügü ya yima norü ĩane rü 
ngoxi düxenügümare yixĩ rüex̱na mea 
ínapoxegugü, rü ngẽma naane i nawa 
nangexmagüxü̃ rü ngoxi mexü̃ i 
waixümü yixĩ rüex̱na tama. 20 Rü tá 
penangugü rü ngoxi nawaxmüane 
rüex̱na tama. Rü ngẽxgumarüxü̃ ta 
penangugü rü ngoxi nanaixnecüã ́
rüex̱na tama. ¡Rü tauxǘ̃ ipemuü̃exü̃! Rü 
nua tá penge i ngẽḿacüãx̱ i nanetüarü o 
—nhanagürü ga Moiché. Rü yema 
naanewa rü meama nüxíraxü̃xü̃ ga norü 
úwaarü o idauxgu nixĩ ga yexguma 
Moiché yéma namugügu ga yema 
yatügü ga ngugütaewa yéma ĩxü̃. 21 Rü 
yema yatügü rü yéma naxĩ rü 
nayangugügü ga yema nachixü̃ane. Rü 
súwaama ga chianexü̃ ga Chĩ ́
íyexmaxü̃wa inanaxügüe ga nax 
nangugügüãxü̃ ga yema naane rü 
nhu̱xmata ĩane ga Réubiwa nangugü ga 
nórchiwaama ga ĩane ga Amáarü 
ngaicamána. 22 Rü yema chianexü̃ ga 
Neguébiwaama nachocu rü nhu̱xmata 
ĩane ga Ebróü̃wa nangugü. Rü guma 
ĩanegu nixĩ ga naxãchiü̃güxü̃ ga 
Aimáũtanüxü̃gü, rü Checháitanüxü̃gü rü 
Tamáitanüxü̃gü ga Enáquitaagü ixĩgüxü̃. 
Rü guma ĩane ga Ebróü̃ rü marü 
nũxcüma naxü. Rü marü 7 ga taunecü 

nüxíra naxü naxü̃pa ga guma ĩane ga 
Yoã ́ga Eyítuanewa yexmane. 23 Rü 
yema ngatexü̃ ga Ecúwa nangugü, rü 
yéma nayadaegü ga wüxi ga 
úwamaxü̃chacüxü ga tárexex üchixü̃arü 
oṍxü̃. Rü wüxi ga naiwa nayawex̱gü rü 
yemaacü nügümaxã nayangetaü̃gü. Rü 
orix̱ ga fígu rü orix̱ ga boxra rü ta 
ningegü. 24 Rü yema ngatexü̃ rü Ecúgu 
nanaxüégagü naxcax̱ ga yema úwarexe 
ga yéma yadaegüxü̃ ga yema 
Iraéutanüxü̃gü. 25-26 Rü 40 ga ngunexü̃ 
ningegü ga nax nangugüanegüaxü̃. Rü 
yemawena rü naxcax̱ nawoegu ga yema 
nachica ga Cáyi ga Paráũarü 
chianexü̃wa yexmaxü̃ yerü yéma nixĩ ga 
nayexmagüxü̃ ga Moiché rü Aróũ rü 
guxü̃ma ga Iraéutanüxü̃gü. Rü nüma ga 
yema ngugütaewa ne ĩxü̃ rü nüxü̃ 
nixugügü ga guxü̃ma ga yéma nüxü̃ 
nadaugüxü̃. Rü nüxü̃ nanawex̱gü ga 
yema nanetüarü o ga yema 
nachixü̃anewa ne nangegüxü̃. 27 Rü 
Moichémaxã nüxü̃ nixugüe rü 
nhanagürügü: —Marü nawa ne taxĩ i 
ngẽma naane i nawa toxü̃ cumugüxü̃. 
Rü aixcuma nixĩ i ngẽma naanewa rü 
guxü̃wama nangexmaxü̃ i nabüane i 
mexü̃ rü taguma nataxuxü̃. Rü nhaagü 
nixĩ i ngẽma nanetügü i ngẽḿa muxü̃. 
28 Notürü ngẽma duü̃xü̃gü i ngẽxma 
ãchiü̃güxü̃ rü nipora, rü yima norü 
ĩanegü rü nita rü ínapoxegugü. Rü to ga 
yéma nüxü̃ tadauxü̃ nixĩ ga guma 
Enáquitaagü i narüü̃tama 
imáchanexü̃chixü̃. 29 Rü ngẽma 
Neguébianewa rü ngẽxma naxãchiü̃gü i 
ngẽma Amaréchitanüxü̃gü. Rü ngẽma 
ínamáxpü̱xanexü̃gu rü naxãchiü̃gü i 
ngẽma Etéutanüxü̃gü rü 
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Yebuchéutanüxü̃gü rü Amuréutanüxü̃gü. 
Rü márcutügu rü natü i Yurdáũcutügu 
nixĩ i naxãchiü̃güxü̃ i Canaãánecüãx̱gü 
—nhanagürügü. 30 Rü yexguma ga wüxi 
ga yema ngugütaeruxü̃ ga Carébi rü 
nanachianexẽxẽ ga yema duü̃xü̃gü ga 
Moichépex̱ewa yexmagüxü̃ rü 
nhanagürü: —¡Ngĩxã tóxrüxü̃ tayaxĩxẽxẽ 
i ngẽma naane, erü yixema rü tüxǘ̃ 
natauxcha nax tóxrüxü̃ yaxĩxẽẽxü̃! 
—nhanagürü. 31 Notürü ga yema togü ga 
namücügü rü nanangãxü̃gü rü 
nhanagürügü nüxü̃: —Tama nixĩ i 
namexü̃ nax namaxã yigü idaixü̃ i 
ngẽma duü̃xü̃gü, erü nüma rü tá tüxü̃ 
narüporamaegü —nhanagürügü. 32 Rü 
yexguma ga yema togü ga 
Carébimücügü rü nüxü̃ nixugüe nax 
nachixexü̃ ga yema naane rü 
nhanagürügü: —Rü ngẽma nachixü̃ane i 
nawa ngugütaewa ne taxĩxü̃ rü tama 
mexü̃ nixĩ. Rü ngẽma naane ga 
tayangugüxü̃ rü nachu̱xu rü ngẽmagagu 
muxü̃ma i ngẽma naanegu ãchiü̃güxü̃ i 
duü̃xü̃gü rü nayue. Rü nhu̱xũchi 
guxü̃ma ga yatüxü̃gü ga yéma nüxü̃ 
tadauxü̃ rü nitaxüchi. 33 Rü nüxü̃ 
tadaugü ga Enáquitanüxü̃ ga itaxüchixü̃ 
rü máchanexü̃chixü̃. Rü yemacax̱ ga 
toma ga naxü̃tawa nax togü tadaugüxü̃ 
rü tanamunügüraxü̃mare. Rü nümagü rü 
ta yemaacütama toxü̃ nadaugü 
—nhanagürügü.  

Nüma ga Iraéutanüxü̃gü rü tama 
Cori ya Tupanaga naxĩnüechaü̃  

14  1 Rü yexguma yema 
ngugütaewa ne ĩxü̃arü orexü̃ 

naxĩnüegu ga yema Iraéutanüxü̃gü rü 
aita naxüe, rü yema chütaxü̃ rü axugu 

ningunexü̃gü. 2 Rü guxü̃ma ga nümagü 
rü chixri Moiché rü Aróũchigagu 
nidexagü, rü nhanagürügü: 
—Narümemae chi nixĩ ga Eyítuanegu 
nax iyuexü̃ rüex̱na nuxã ínachianexü̃gu 
rü tama ngẽma naane i yangugügüxü̃gu 
nax iyuexü̃. 3 ¿Rü tax̱acüwa ya Cori ya 
Tupana i ngẽma nachixü̃anewa tüxü̃ 
nagagüxü̃ nax ngẽxma daigu iyuexü̃cax̱, 
rü taxmax̱gü rü taxacügü rü tórü 
uanügümex̱eg̃u tayixü̃cax̱? Rü 
narümemae nixĩ i Eyítuanecax̱ tawoegu 
—nhanagürügü. 4 Rü yexguma ga 
wüxichigü nügümaxã nhanagürügü: 
—Ngĩxã nüxü̃ taxuneta i wüxi i tórü 
ãẽx̱gacü nax tamaxã inacuáxü̃cax̱ rü 
ngẽmamaxã Eyítuanecax̱ iwoeguxü̃cax̱ 
—nhanagürügü. 5 Rü yexguma ga 
Moiché rü Aróũ rü nhaxtüanegu 
nanangücuchitanü napex̱ewa ga 
guxü̃ma ga duü̃xü̃gü. 6 Rü nüma ga 
Yuchué rü Carébi ga yema naane 
ngugügüxü̃ rü norü ngechaü̃maxã nügü 
narügáutechirugü. 7 Rü nhanagürügü 
nüxü̃ ga guxü̃ma ga yema 
Iraéutanüxü̃gü: —Ngẽma naane ga 
ítayadaugüxü̃ rü naane i mexü̃ nixĩ. 8 Rü 
nüma ya Tupana rü tá tüxü̃ 
narüngü̃xex̃e ̃rü tüxǘ̃ nanatauxchaxex̃e ̃
nax ngẽma naanegu ichocuxü̃. Rü tá 
tüxna nanaxã nax tóxrüxü̃ yixĩxü̃cax̱. Rü 
ngẽma nachixü̃anewa rü nhama 
dexárüxü̃ taguma nataxu i õna i mexü̃. 
9 Notürü i pemax rü tama name nax Cori 
ya Tupanamaxã penuexü̃ rü tama name 
i nüxü̃ pemuü̃e i ngẽma nachixü̃anecüãx̱ 
i duü̃xü̃gü. Erü nümagü rü tá nhama 
poũ i ngṍxü̃rüxü̃ tá tüxǘ̃ nixĩgü i taxcax̱ 
erü nataxuma i texé nax nüxna dauxü̃. 
Notürü i yixema rü tüxǘ̃ nangexma ya 
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Cori ya Tupana ya tüxna daucü. ¡Rü 
tauxǘ̃ i pemuü̃exü̃! —nhanagürügü. 
10 Rü woo yemaxü̃ nax naxĩnüexü̃ ga 
duü̃xü̃gü rü nanueama rü nutamaxã 
ínanamuxũchigüchaü̃. Notürü ga Cori 
ya Tupanaarü üüne rü yéma nango̱x ga 
guma Tupanapatawa napex̱ewa ga 
guxü̃ma ga Iraéutanüxü̃gü. 11 Rü 
yexguma ga nüma ga Cori ya Tupana rü 
Moichéxü̃ nhanagürü: 
—¿Nhuxguxüratáta nixĩ i choxǘ̃ 
inaxĩnüexü̃ i nhaa duü̃xü̃gü? ¿Rü 
nhuxguxüratáta nixĩ i nüxü̃ naxoexü̃ nax 
tama choxǘ̃ yaxõgüaxü̃ rü woo nüxü̃ 
nax nadaugüxü̃ ga yema mexü̃gü ga 
chaxüxü̃? 12 Rü naxcax̱ tá núma 
chanamu i wüxi i daweane i nawa 
nayuexü̃ nax ngẽmaãcü tama nawa 
nangugüxü̃cax̱ i ngẽma naane. Notürü 
cuwa tá nixĩ i ichanango̱xeẽx̃ü̃ i to i 
duü̃xü̃gü i nhaa duü̃xü̃güxü̃ rümumaexü̃ 
rü rüporamaegüxü̃ —nhanagürü. 
13-14 Notürü nüma ga Moiché rü Cori ya 
Tupanaxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü: 
—Notürü ngẽma Eyítuanecüãx̱gü rü 
meama nüxü̃ nacuax̱gü ga curü 
poramaxã nax ícunguxü̃xeẽ̃x̱ü̃ ga nhaa 
duü̃xü̃gü. Rü ngẽxguma ngẽma 
Eyítuanecüãx̱gü nüxü̃ cuax̱gügu i ngẽma 
nhaa duü̃xü̃gümaxã cuxüxchaü̃xü̃ rü tá 
Canaãánecüãx̱gümaxã nüxü̃ nixugüe, rü 
nümagü rü tá ta nüxü̃ nacuax̱gü. Rü 
nümagü i ngẽma Canaãánecüãx̱gü rü 
marü nüxü̃ naxĩnüe nax cuma rü 
natanüwa cungexmaxü̃ i ngẽma 
Iraéutanüxü̃gü, rü cugü naxcax̱ 
cungo̱xeẽx̃ü̃, rü cuma i guxü̃guma 
ngẽma caixanexü̃wa naétüwa 
cungexmaxü̃, rü ngẽma caixanexü̃gu 
napex̱e quixũxü̃ i ngunecü rü üxüemagu 

i chütacü. 15 Notürü ngẽxguma tá 
cunadaixgu i nhaa chautanüxü̃gü rü 
ngẽma torü uanügü i cuxü̃ 
cuáchigagüxü̃ rü tá nhanagürügü: 16 “Rü 
nüma ya Cori ya Tupana rü nüxǘ̃ 
naguxcha nax nawa nangugüxẽẽãxü̃ i 
ngẽma naane ga namaxã inaxunetaxü̃, 
rü ngem̃acax̱ nixĩ i ínachianexü̃gu tüxü̃ 
nayuexẽẽãxü̃”, nhanagürügü tá. 17 Rü 
ngem̃acax̱ nixĩ, Pa Corix, i namexü̃ nax 
icunawéxü̃ i curü pora yema tomaxã 
nüxü̃ quixuxü̃rüü̃tama. 18-19 Rü woo 
nüxü̃ quixu nax tama nüxü̃ 
cuxüpetümarexü̃ i ngẽma chixexü̃ ügüxü̃ 
rü cunapoxcuxü̃ i ngẽma nanegü rü 
nataagü nagagu i nanatügüarü chixexü̃, 
notürü nüxü̃ quixu ta nax tama 
cunuxwax̱exü̃ rü nataxüchixü̃ i curü 
ngechaü̃ rü toxǘ̃ nüxü̃ cungechaü̃xü̃ i 
torü chixexü̃. Rü ngem̃acax̱ cuxü̃ 
chacaa̱x̱ü̃ nax nüxǘ̃ nüxü̃ curüngümaxü̃ i 
nhaa duü̃xü̃güarü chixexü̃, yerü marü 
yaxna namaxã cuxĩnü ga yexguma 
Eyítuanewa ínachoxü̃gutama nhu̱xmata 
nua nhaa nachicawa nangugü 
—nhanagürü ga Moiché.  

Cori ya Tupana rü tama 
nayanaxoxẽxẽ ga duü̃xü̃gü notürü 
taxũtáma nawa nangugü ga yema 

naane ga namaxã inaxunetaxü̃ 

20 Rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
Moichéxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü: 
—Marü name. Chama rü tá nüxǘ̃ nüxü̃ 
charüngüma i ngẽma duü̃xü̃güarü 
chixexü̃ ngem̃a cuma choxna naxcax̱ 
cucaa̱x̱ü̃rüxü̃. 21-23 Notürü ngẽma nax 
aixcuma yixĩxü̃ nax chamaxü̃xü̃ rü guxü̃ 
i nhama i naanewa nax changexmaxü̃, rü 
ngẽxgumarüxü̃ tá ta aixcuma nixĩ nax 
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taxúetáma ya yíxema Iraéutanüxü̃gü ga 
nüxü̃ daugüxe ga yema chorü üüne rü 
yema mexü̃gü ga chaxüxü̃ ga 
Eyítuanewa rü nua ínachianexü̃wa, rü 
bai tá ya wüxíe ya yíxema duẽxẽgü nüxü̃ 
daugüxü̃ i ngẽma naane ga tümaarü 
ox̱igümaxã nüxü̃ chixuxü̃. Rü bai tá ya 
wüxíe ga choxü̃ ügümarexe rü choxü̃ 
oexe rü tama chauga ĩnüexe nüxü̃ tadau 
i ngẽma naane. Rü bai tá ya wüxíe. 24 Rü 
yimá chorü duü̃ ya Carébiicatama nixĩ 
ya mexü̃gu rüxĩnücü rü aixcuma chauga 
ĩnücü. Rü ngem̃acax̱ yimáxü̃xicatátama 
nixĩ i ngẽxma chaxücuxẽẽxü̃ nawa i 
ngẽma naane ga yangugüxü̃. Rü ngẽma 
nataagü rü ngẽxma tá naxãchiü̃gü. 
…… 

27 Notürü ngẽma togü i Iraéutanüxü̃gü i 
chixri chauchiga idexagüxü̃ ¿rü 
nhuxguxüratáta yaxna namaxã 
chaxĩnüxü̃ nax chauga naxĩnüexü̃cax̱? 
28 Rü ngem̃acax̱ i ngẽma duü̃xü̃gü i 
naxcax̱ ícagüxü̃ nax nua ínachianexü̃gu 
nayuexü̃ ¡rü namaxã nüxü̃ ixu rü chama 
ya Cori ya Tupana rü ngẽma nümatama 
naxcax̱ ínacagüxü̃ãcü tá naxcax̱ chanaxü! 
29 Rü guxü̃ma i ngẽma duü̃xü̃gü i 20 ya 
taunecüwa ngugüxü̃ i chixri chauchiga 
idexagüxü̃ rü tá nuxã ínachianexü̃gu 
nayue. 30 Rü bai tá i wüxi i ngẽma 
duü̃xü̃gü nagu nachocux i ngẽma naane i 
pemaxã nüxü̃ chixuxü̃. Rü Carébi rü 
Yuchuéxicatama tá nixĩ i ngẽḿa ngugüxü̃ 
—nhanagürü ga Cori ya Tupana. 
……  

Iraéutanüxü̃güxü̃ narüporamae ga 
norü uanügü 

39 Rü yexguma yema 
Iraéutanüxü̃gümaxã nüxü̃ yaxuxgu ga 

Moiché ga yema Cori ya Tupana 
namaxã nüxü̃ ixuxü̃, rü guxü̃ma ga 
nüma rü poraãcü nangechaü̃gü. 40 Rü 
yema ga ngunexü̃arü moxü̃ãcü rü 
pax̱mamaxü̃chi ínarüdagü rü inaxĩãchi 
nax ínachõõchixü̃cax̱ ga yema 
ínamáxpü̱xanexü̃wa. Rü nhanagürügü: 
—Marü núma tangugü. Rü aixcuma nixĩ 
nax chixexü̃ taxüxü̃, notürü i nhu̱xmax 
rü marü ítamemare nax nawa ixĩxü̃ i 
ngẽma naane ga Cori ya Tupana tamaxã 
nüxü̃ ixuxü̃ —nhanagürügü. 41 Notürü 
ga Moiché rü nhanagürü nüxü̃: 
—¿Tü̱xcüü̃ tama naga pexĩnüe i Cori ya 
Tupanaarü mu? Rü ngẽma nagu 
perüxĩnüexü̃ rü taxũtáma mea pexü̃ 
ínanguxuchi. 42 Rü tama name nax 
ipexĩamaxü̃, erü ya Cori ya Tupana rü 
tama napexü̃tagu. Rü ngẽma perü 
uanügü rü tá pexü̃ narüporamaegü. 
43 Rü yéa pepex̱ewa rü ngẽḿa pexü̃ 
nanangu̱xeẽg̃ü i Amaréchitanüxü̃gü, rü 
Canaãánecüãx̱gü nax pemaxã nügü 
nadaixü̃cax̱ rü pexü̃ nayuexeẽx̃ü̃cax̱. Erü 
pema rü nüxna pexĩgachi ya Cori ya 
Tupana rü ngem̃acax̱ i nüma rü marü 
tama pexü̃tawa nangexma —nhanagürü. 
44 Rü nüma ga Moiché rü yema 
ínapegüxü̃gutama narüxãũ̱̱x namaxã ga 
yema baú ga Tupanaarü mugü nawa 
yexmaxü̃. Notürü ga nümagü ga 
Iraéutanüxü̃gü rü ínachõõchiama ga 
max̱pǘneanewa. 45 Notürü yexguma 
yéma nangugügu rü nümagü ga 
Amaréchitanüxü̃gü rü Canaãánecüãx̱gü 
ga yexma ãchiü̃güxü̃ rü nanadai. Rü 
nawe nangẽgü rü nhu̱xmata Ómawa 
nayawogü. Rü yemaacü nüxü̃ 
narüporamaegü. 
…… 
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Tama Moichéga naxĩnü ga Coré  

16  1,2 Rü Moichémaxã nanu ga 
wüxi ga Lewítanüxü̃ ga Corégu 

ãégaxü̃. Rü nüma ga Coré ga Yichá nane 
rü Coáchitaxa nixĩ. Rü Coréwa naxügü 
ta ga tamaepü̱x ga yatügü ga 
Rubéü̃tanüxü̃, ga Datáũ rü Abirãṹ ga 
Eliábi nanegü, rü Óü̃ ga Peréchi nane. 
Rü yemawaama nügü naxügüxẽxẽ ga 
250 ga Iraéutanüxü̃gü ga ãẽx̱gacügü 
ixĩgüxü̃ ga duü̃xü̃gümaxã icuax̱güxü̃ rü 
duü̃xü̃gü mea naga ĩnüexü̃. 3 Rü guxü̃ma 
ga yemagü rü nangutaquex̱egü rü 
Moichémaxã rü Aróũmaxã 
narüxutagagü rü nhanagürügü: —Marü 
tama nixĩ nax pexica tomaxã ipecuáxü̃, 
yerü ga Tupana rü guxãxü̃ma nixĩ ga 
nadexü̃. Rü ngem̃acax̱ ya Cori ya 
Tupana rü tamaxã nanuxma i guxãma i 
yixemax. ¿Rü tü̱xcüü̃ i pemax i 
Tupanaarü duü̃xü̃güétüwa pegü 
pexǘgüxẽxẽchaü̃? —nhanagürügü. 4-5 Rü 
yemaxü̃ naxĩnügu ga Moiché rü 
nhaxtüanegu nayangücuchi rü Coréxü̃ 
rü yema nawe rüxĩxü̃xü̃ nhanagürü: 
—Moxü̃ pax̱mama rü nüma ya Cori ya 
Tupana rü tá tüxü̃ nüxü̃ nacuax̱ex̃e ̃rü 
texé tixĩ ya noxrü ixĩxe rü tüxü̃ 
naxunetaxe nax napex̱ewa tayaguxü̃cax̱ 
i ãmaregü —nhanagürü. 
…… 

12 Rü nhu̱xũchi ga Moiché rü naxcax̱ 
nangema ga Datáũ rü Abirãṹ ga Eliábi 
nanegü ixĩgücü. Notürü ga nümagü rü 
Moichéxü̃tawa namugagü rü 
nhanagürügü: —Tama cuxü̃tawa 
taxĩxchaü̃. 13 ¿Ẽ̱xna cuxcax̱ rü wüxi ga 
ĩnüca nixĩ ga toxü̃ nax ícugaxü̃xü̃ nawa 
ga Eyítuane ga mexü̃ ga õna taguma 

ítaxuxü̃wa nax nuxã ínachianexü̃gu toxü̃ 
cuyuexẽẽxü̃cax̱? ¿Rü ngẽmaãcü i 
cunaxwax̱exü̃ nax torü ãẽx̱gacü quixĩxü̃? 
14 Rü tama aixcuma nixĩ i nawa toxü̃ 
cugagüxü̃ i ngẽma naane i mexü̃ i õna 
taguma ítaxuxü̃wa, rü tama toxna 
cuyaxãchigü i torü naane rü 
úwanecügü. ¿Rü cuma nagu curüxĩnügu 
rü nhaa duü̃xü̃gü rü ningexetü nax 
cuma ícunaxwax̱exü̃wa cunagagüxü̃cax̱? 
Rü taxũtáma cuxü̃tawa taxĩ 
—nhanagürügü. 15 Rü yexguma ga 
Moiché rü poraãcü nanu, rü Cori ya 
Tupanaxü̃ nhanagürü: —Tama 
chanaxwax̱e i nüxǘ̃ cunayaxu i ngẽma 
duü̃xü̃güarü ãmaregü. Erü chama rü 
taguma nhuxgu wüxi i norü búru nüxna 
chayaxu, rü bai i nhuxgu wüxíemaxã 
chixexü̃ chaxü —nhanagürü. 16 Rü 
nhu̱xũchi Coréxü̃ nhanagürü: 
—Moxü̃arü ngunexü̃gu rü chanaxwax̱e i 
nua Cori ya Tupanapex̱ewa pexĩ 
namaxã i cutanüxü̃gü. Rü Aróũ rü tá ta 
nangexma. 17 Rü guxãma i pema i 250 i 
duü̃xü̃gü pexĩgüxü̃, rü name nixĩ i 
wüxichigü nua penange i perü 
pumáratex̱earü guruxü̃ i 
pumáratex̱emaxã pexüãcuxü̃. Rü Aróũ 
rü ta ngẽxgumarüxü̃ tátama nanaxü 
—nhanagürü. 18 Rü yemaacü wüxichigü 
nanayauxgü ga norü pumáratex̱earü 
guruxü̃. Rü ãẃe ga naicümaxã 
nayaxüãcu rü nhu̱xũchi pumáratex̱e 
naétü nagügü. Rü yemaacü 
Tupanapataarü ĩãx̱gu nayachigü 
namaxã ga Moiché rü Aróũ. 19 Rü nüma 
ga Coré rü Moichémaxã rü Aróũmaxã 
nananuexẽxẽ ga duü̃xü̃gü. Rü yemacax̱ 
Tupanapatapex̱egu nangutaquex̱egü ga 
guxü̃ma ga yema duü̃xü̃gü. Rü 
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Tupanaarü üüne rü naxcax̱ nango̱x. 
20-21 Rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
Moichémaxã rü Aróũmaxã nhanagürü: 
—¡Pexĩgachi natanüwa i ngẽma 
duü̃xü̃gü! Erü nhu̱xmatátama chanadai 
—nhanagürü. 22 Notürü nüma ga 
Moiché rü Aróũ rü Tupanapex̱egu 
nhaxtüanegu nanangücuchitanü rü 
nhanagürügü nüxü̃: —Pa Tupanax, 
cuma nax cunamaxẽxẽẽxü̃ i guxü̃ma i 
duü̃xü̃gü, rü tama name i wüxitama i 
duü̃xü̃arü chixexü̃gagu rü guxü̃ma i 
duü̃xü̃gümaxã cunu —nhanagürügü. 
23-24 Rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
Moichéxü̃ nangãxü̃ rü nhanagürü: 
—¡Namaxã nüxü̃ ixu i guxü̃ma i 
Iraéutanüxü̃gü rü ínachoxü̃ nawa ya 
yima napatagü ya Coré rü Datáũ rü 
Abirãṹ nawa ngẽxmagüne! 
—nhanagürü. 25 Rü yexguma ga Moiché 
rü inaxũãchi. Rü nawe narüxĩ ga 
Iraéutanüxü̃güarü ãẽx̱gacügü. Rü Datáũ 
rü Abirãṹ íyexmagüxü̃wa naxĩ. 26 Rü 
nüma ga Moiché rü duü̃xü̃gümaxã nüxü̃ 
nixu rü nhanagürü: —¡Nüxna pexĩgachi 
ya napatagü i nhaa duü̃xü̃gü i 
chixexü̃gu rüxĩnüexü̃! ¡Rü taxũtáma 
nüxü̃ pedáu i norü ngẽmaxü̃gü nax tama 
naxrüxü̃ norü chixexü̃gagu peyuexü̃cax̱! 
—nhanagürü. 
…… 

31 Rü yexguma Moiché rüchianegu ga 
nax yadexaxü̃, rü ga waixümü rü ningex̱ 
napatatüü̃wa ga yema duü̃xü̃gü. 32 Rü 
yexma nayicu ga guxü̃ma ga yema 
duü̃xü̃gü ga Coréweama rüxĩxü̃, wüxigu 
namaxã ga naxacügü rü naxmax̱gü rü 
guxü̃ma ga norü yemaxü̃gü. 33 Rü 
maxẽxü̃ma yema waixümü ga ingéxü̃gu 
nayicu namaxã ga norü yemaxü̃gü. Rü 

nhu̱xũchi ga yema waixümü rü nügüna 
naxũ. Rü yemaacü yema 
Iraéutanüxü̃gütanüwa inayarüxo ga 
yema duü̃xü̃gü. 
…… 

41 Rü yemaarü moxü̃ãcü rü guxü̃ma ga 
yema Iraéutanüxü̃gü rü inanaxügüe ga 
Moiché rü Aróũchiga nax chixri 
yadexagüxü̃. Rü nhanagürügü: —Pema 
rü penadaimare i nhaa Cori ya 
Tupanaarü duü̃xü̃gü —nhanagürügü. 
42 Rü guxü̃ma ga yema duü̃xü̃gü rü 
Moichéxü̃ rü Aróũxü̃ ínachomaeguãchi 
rü yéma niporagatanücüxü. Notürü ga 
nüma ga Moiché rü Aróũ rü 
Tupanapatawaama naxĩ. Rü 
yexgumatama yema caxixü̃ ga Cori ya 
Tupana nawa yexmaxü̃ rü napataétügu 
ínarüxĩ, rü norü üünemaxã nayadüxü. 
43-44 Rü nüma ga Moiché rü Aróũ rü 
Tupanapataarü ücuchicawa nangugü rü 
yexma nayachigü. Rü nüma ga Cori ya 
Tupana rü Moichéxü̃ nhanagürü: 
45 —¡Pexĩgachi natanüwa i ngẽma 
duü̃xü̃gü, erü nhu̱xmax tátama 
chanadai! —nhanagürü. Rü nüma ga 
Moiché rü Aróũ rü yexgumatama 
nhaxtüanegu nayangücuchitanü. 46 Rü 
nüma ga Moiché rü Aróũxü̃ nhanagürü: 
—¡Nua nange i curü pumáratex̱earü 
guruxü̃, rü ãx́we i naxü̃nagüarü 
guruxü̃wa cuyaxucümaxã naxüãcu, rü 
nhu̱xũchi pumáratex̱e ngẽxma ta nagü! 
¡Rü nhu̱xũchi paxa duü̃xü̃gü 
íngexmagüxü̃wa naxũ rü ngẽḿa 
duü̃xü̃gücax̱ nüxna nachogü ya Tupana 
nax nüxǘ̃ nüxü̃ nangümaxü̃cax̱ i norü 
chixexü̃gü! Erü nüma ya Cori ya Tupana 
rü poraãcü nanuxũchi, rü ngẽma 
daaweane i namaxã nadaiaxü̃ rü marü 
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inaxügü —nhanagürü. 47 Rü nüma ga 
Aróũ nanaxü ga yema Moiché namaxã 
nüxü̃ ixuxü̃. Rü paxa inanhaãchi rü 
yema duü̃xü̃gü íngutaquex̱exü̃wa naxũ. 
Rü yema daaweane ga Tupana yéma 
muxü̃ rü marü natanüwa nangu ga 
duü̃xü̃gü rü marü poraãcüma ta nayue. 
Rü yexguma ga nüma ga Aróũ rü yema 
pumáratex̱earü guruxü̃gu nanagü ga 
pumáratex̱e, rü Tupanana naca nax 
duü̃xü̃güaxǘ̃ nüxü̃ yanangümaxü̃cax̱ ga 
norü chixexü̃gü. 48 Rü nhu̱xũchi ga 
nüma ga Aróũ rü yema maxẽxü̃ rü yema 
marü yuexü̃machatex̱egu nachi. Rü 
yexguma ínayachaxãchi ga yema 
daaweane. 49 Notürü marü 14,700 ga 
duü̃xü̃gü nixĩ ga yuexü̃ namaxã ga yema 
daaweane. Rü naétü nixĩ ga yema 
nüxíra marü yuexü̃ ga Coréwe rüxĩxü̃ ga 
tama Moichéga ĩnüechaü̃xü̃. 50 Rü 
yexguma marü iyanaxoxgu ga yema 
daaweane, rü nüma ga Aróũ rü 
wenaxarü Tupanapatacax̱ natáegu ga 
Moiché íyexmaxü̃wa. 
……  

Nutawa nichuxchu  
ga dexá ga Meribáwa  

20  1 Rü taunecüarü ügüarü 
tauemacügu nixĩ ga 

Iraéutanüxü̃gü ga chianexü̃ ga Chĩǵu 
ãégaxü̃wa nangugüxü̃. Rü nachica ga 
Cáyigu ãégaxü̃gu narücho. Rü yexma 
nixĩ ga nayuxü̃ ga Moiché naeyax̱ ga 
Miriãü̃ rü ngĩxü̃ natax̱güxü̃. 2 Notürü ga 
duü̃xü̃gü rü nüxǘ̃ nataxuma ga dexá, rü 
yemacax̱ nangutaquex̱egü rü 
Moichémaxã rü Aróũmaxã 
narüxutagagü. 3 Rü nhanagürügü 
Moichéxü̃: —Narümemae chi nixĩ ga 

wüxigu namaxã tayuexü̃ ga yema 
tatanüxü̃gü ga Cori Tabéragu daixü̃. 
4 ¿Rü tü̱xcüü̃ nixĩ i nua toxü̃ pegagüxü̃ i 
toma i Cori ya Tupanaarü duü̃xü̃gü nax 
tixĩgüxü̃? ¿Ẽ̱xna penaxwax̱e nax nua 
tayuexü̃ wüxigu namaxã i toxü̃nagü? 
5 ¿Rü tü̱xcüü̃ ga toxü̃ ípegaxü̃xü̃ ga 
Eyítuanewa nax nhaa nachica i chixexü̃ 
rü ãũcümaxü̃wa toxü̃ pegagüxü̃cax̱? Erü 
nua rü taxucürüwama tax̱acü nuxã tato, 
rü nataxuma i iguéra, rü úwa, rü boxra. 
Rü dexá rü nataxu i nawa ixaxexü̃ 
—nhanagürügü. 6 Rü nüma ga Moiché 
rü Aróũ rü nüxna nixĩgachi ga yema 
duü̃xü̃gü, rü Tupanapataarü ücuchicawa 
naxĩ, rü yexma nanangücuchitanü. Rü 
yéma nixĩ ga Tupanaarü üüne ga naxcax̱ 
nangóxü̃. 7-8 Rü nüma ga Cori ya Tupana 
rü nhanagürü Moichéxü̃: —¡Nayaxu ya 
yima curü naixmenax̱ã rü nhu̱xũchi 
cuenexẽ ya Aróũarü ngü̃xeẽm̃axã 
nangutaquex̱exex̃e ̃i duü̃xü̃gü! ¡Rü 
nhu̱xũchi guxü̃pex̱ewa rü yimá ngẽḿa 
ngẽxmacü ya nutamaxã nüxü̃ ixu nax 
dexá pexna naxãxü̃cax̱! Rü tá nüxü̃ 
cudau nax yimá nutawa tá dexá 
yagoxü̃chiüxü̃ nax ngẽmawa 
naxaxegüxü̃cax̱ i nümagü i duü̃xü̃gü rü 
naxü̃nagü —nhanagürü. 9 Rü nüma ga 
Moiché rü Cori ya Tupanapatawa 
nanayaxu ga guma naixmenax̱ã yema 
nümatama namuaxü̃rüxü̃. 10 Rü 
nhu̱xũchi ga Moiché rü Aróũ rü gumá 
nutaxü̃tagu nanangutaquex̱exex̃e ̃ga 
duü̃xü̃gü, rü nhanagürü nüxü̃: 
—¡Iperüxĩnüe, Pa Duü̃xü̃gü i Tama 
Ixĩnüechaxü̃xü̃x! ¿Rü taxũtá ẽx̱na i 
nhu̱xmax i nüxü̃ pedauxü̃ nax daa 
nutawa dexá pexcax̱ ngóxü̃ nax nawa 
pexaxegüxü̃cax̱? —nhanagürü. 11 Rü 
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yema nhaxguwena ga Moiché rü guma 
naixmenax̱ãmaxã naxunagüchacüxü, rü 
taxreex̱pü̱xcüna guma nutawa 
nanacuai̱x̱ca. Rü taxü̃ ga dexá yéma 
inayagoxü̃chixü. Rü yemaacü ga 
duü̃xü̃gü rü naxü̃nagü rü naxaxegü. 
12 Notürü nüma ga Cori ya Tupana rü 
Moichéxü̃ rü Aróũxü̃ nhanagürü: 
—Nhu̱xma nax tama mea chagu 
peyaxõgüxü̃ rü tama choxü̃ 
pecuax̱üü̃güxü̃ i napex̱ewa i ngẽma 
Iraéutanüxü̃gü, rü ngem̃acax̱ i pema rü 
marü taxũtáma nhaa duü̃xü̃gümaxã 
nawa pengugü i ngẽma naane i pexna 
chaxãxü̃ —nhanagürü ga Tupana. 
……  

Ãxtapechicünax̱ã ga brõćhenaxcax̱  

21  4 Rü nüma ga Iraéutanüxü̃gü rü 
ínachoxü̃ nawa ga guma 

max̱pǘne ga Oré rü Már ga 
Dauchiüxü̃waama naxĩ. Rü yexmaama 
ínayachoegu nax tama Edóü̃anewaama 
nachopetüxü̃cax̱. Rü yexguma namagu 
naxĩyane ga duü̃xü̃gü rü marü tama 
Moichéga naxĩnüechaü̃. 5 Rü yemacax̱ 
inanaxügüe ga Moichéchiga rü 
Tupanachiga nax yadexagüxü̃. Rü 
nhanagürügü: —¿Tü̱xcüü̃ ga pema ga 
Eyítuanewa ga toxü̃ ípegaxü̃xü̃? ¿Ẽ̱xna 
nua toxü̃ pegagü nax nhaa nachica i 
chianexü̃ i taxúema íxãpataü̃gu toxü̃ 
peyuexẽẽxü̃cax̱? Nhu̱xma rü toxǘ̃ 
nataxu i dexá rü õna. Rü nhaa õna i 
chixemarexü̃ i tangõ̱xgüxü̃ rü marü 
düxwa nüxü̃ tarüchaue —nhanagürügü. 
6 Rü yemacax̱ ga nüma ga Cori ya 
Tupana rü naxcax̱ yéma nanamugü ga 
ãxtapegü nax duü̃xü̃güxü̃ 
nangõ̱xgüxü̃cax̱. Rü yemamaxã rü 

muxü̃ma ga Iraéutanüxü̃gü rü nayue. 
7 Rü nüma ga duü̃xü̃gü rü Moichécax̱ 
naxĩ rü nhanagürügü nüxü̃: —Aixcuma 
chixexü̃ taxügü yerü chixri cuchiga rü 
Corichiga tidexagü. ¡Rü nüxna naxcax̱ 
naca ya Cori ya Tupana nax toxna 
yaxĩgachixẽẽãxü̃cax̱ i nhaa ãxtapegü! 
—nhanagürügü. Rü nüma ga Moiché rü 
Cori ya Tupanana naca nax 
Iraéutanüxü̃güaxǘ̃ nüxü̃ nangümaxü̃cax̱ 
ga norü chixexü̃gü. 8 Rü nüma ga Cori 
ya Tupana rü Moichéxü̃ nangãxü̃ rü 
nhanagürü nüxü̃: —¡Ẽcü wüxi i 
ãxtapechicünax̱ã naxü rü nhu̱xũchi wüxi 
i naimaxã napuxpaweru, rü ngẽxma 
nachonagünüta! Rü ngẽxguma texéxü̃ 
nangõ̱xgux i wüxi i ãxtape, rü nüxü̃ 
tadawenü i ngẽma ãxtapechicünax̱ã i 
ngẽxma chonagüxü̃, rü ngẽmaãcü 
taxũtáma tayu —nhanagürü. 9 Rü nüma 
ga Moiché rü nanaxü ga wüxi ga 
ãxtapechicünax̱ã ga brṍchenaxcax̱. Rü 
naimaxã nanapuxpaweru rü yexma 
nanachonagünüta. Rü yexguma texéxü̃ 
nangõ̱xgux ga ãxtape, rü yema 
brṍchenaxcax̱ ga ãxtapexü̃ tadawenü, rü 
yemaacü tama tayu. 
……  

Baráqui rü Baraáũcax̱ nangema  

22  1 Rü nüma ga Iraéutanüxü̃gü rü 
inaxĩ rü Moábianearü 

metachinüxü̃gu nayapegü ga natü ga 
Yurdáũarü léstegu ga ĩane ga Yericóarü 
to̱xmax̱tagu. 2 Rü nüma ga Moábianearü 
ãẽx̱gacü ga Baráqui ga Yipúru nane rü 
nüxü̃ nacuáchiga ga nhuxãcü yema 
Iraéutanüxü̃gü rü Amuréutanüxü̃güxü̃ 
naporamaegüxü̃. 3 Rü yexgumarüxü̃ ta 
ga yema norü duü̃xü̃gü ga 
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Moábianecüãx̱gü, rü namuü̃e ga 
yexguma yema Iraéutanüxü̃güxü̃ 
nadaugügu ga nax namuxũchixü̃. 4-5 Rü 
yemacax̱ ga yema Moábianecüãx̱gü rü 
Miyiãṹanecüãx̱güarü ãẽx̱gacügümaxã 
nidexa rü nhanagürügü nüxü̃: 
—Guxü̃ma i nhaa duü̃xü̃gü i 
Iraéutanüxü̃gü rü tá nanapaxẽxẽ i tórü 
naane, nhama wüxi i woca i maxẽ 
nagu̱xeẽx̃ü̃rüxü̃ —nhanagürügü. Rü 
yemacax̱ ga nüma ga Moábianearü 
ãẽx̱gacü ga Baráqui rü Tupanaarü 
orearü uruxü̃ ga Baraáũ ga Beú nanecax̱ 
nangema. Rü nüma ga Baraáũ rü ĩane 
ga Pétucüãx̱ nixĩ rü taxtü ga Eufrátearü 
ngaicamagu naxãchiü̃ ga Amáxü̃anewa. 
Rü nüma ga Baráqui rü norü duü̃xü̃güxü̃ 
namu nax Baraáũmaxã rü nhagüxü̃cax̱: 
“Eyítuanewa ne naxĩ i duü̃xü̃gü i 
chauchixü̃ane yapaxẽẽgüxü̃. Rü 
nhu̱xmax rü marü chorü to̱xmax̱tagu 
napegü. 6 ¡Rü paxa nua naxũ rü 
chaugagu chixexü̃ namaxã naxuegu i 
ngẽma duü̃xü̃gü! Erü tá toxü̃ 
narüporamaegü. Rü bexmana ngẽmaãcü 
tá choxǘ̃ natauxcha nax nüxü̃ 
charüporamaexü̃ rü íchawoxü̃xü̃ i nua 
chauchixü̃anewa. Rü chama rü meama 
nüxü̃ chacuax̱ rü ngẽxguma tax̱acümaxã 
mexü̃ cuxuegu̱xgu rüex̱na chixexü̃ 
namaxã cuxuegu̱xgu, rü guxü̃guma 
aixcuma ningu”, nhanagürü. 7 Rü 
yexguma ga yema orearü ngeruü̃gü ga 
Moábianecüãx̱gü rü Miyiãṹanecüãx̱gü 
rü diẽrumaxã Baraáũxü̃tawa naxĩ nax 
naxütanügüaxü̃cax̱ ga chixexü̃ 
Iraéutanüxü̃gümaxã naxueguxü̃cax̱. Rü 
yexguma Baraáũxü̃tawa nangugügu, rü 
namaxã nüxü̃ nixugügü ga Baráquiarü 
ore. 8 Rü nüma ga Baraáũ rü nanangãxü̃ 

rü nhanagürü nüxü̃: —¡Ẽcü nuxã 
pepegü i nhaa chütaxü̃! Rü moxü̃ 
pax̱mama tá pexü̃ changãxü̃ i ngẽma 
Tupana chamaxã nüxü̃ ixuxü̃ãcüma 
—nhanagürü. Rü yemaacü ga yema 
Moábianearü ãẽx̱gacüarü orearü 
ngeruü̃gü rü yexma napegü. 
…… 

12 Rü nüma ga Tupana rü Baraáũmaxã 
nüxü̃ nixu rü nhanagürü: —Tama 
chanaxwax̱e i nawe curüxũ rü chixexü̃ 
namaxã cuxuegu i ngẽma 
Iraéutanüxü̃gü, erü ngẽma duü̃xü̃gü rü 
chamatama marü mexü̃ namaxã 
chaxuegu —nhanagürü. 13 Rü moxü̃ãcü 
pax̱mama ínadaxgu ga Baraáũ rü 
namaxã nüxü̃ nixu ga yema duü̃xü̃gü ga 
Baráqui yéma mugüxü̃ rü nhanagürü 
nüxü̃: —¡Ẽcü pewoegu pechixü̃anecax̱! 
Rü Cori ya Tupana rü tama nanaxwax̱e 
nax pewe charüxũxü̃ —nhanagürü. 14 Rü 
yema duü̃xü̃gü ga Moábianecüãx̱gü rü 
nawoegu ga Baráqui íyexmaxü̃wa, rü 
namaxã nüxü̃ nixugüe rü nhanagürügü: 
—Nüma i Baraáũ rü tama towe narüxũ 
—nhanagürügü. 15 Notürü nüma ga 
Baráqui rü tama inaxĩnü, rü wenaxarü 
togü ga norü duü̃xü̃gü yéma 
Baraáũxü̃tawa namugü. Notürü yemagü 
rü yema nüxíra yéma namugüxü̃xü̃ 
narümumae rü nhu̱xũchi yemaétüwa 
ügüxü̃ nixĩgü. 16 Rü nüma ga yema 
ãẽx̱gacügü rü Baraáũxü̃tawa naxĩ rü 
nhanagürügü nüxü̃: —Nüma ya Baráqui 
ya Chipúru nane rü moxe ̃cuxcax̱ nua 
namu rü nhanagürü: “¡Tauxǘ̃ i cuxoxü̃ 
nax chauxü̃tawa cuxũxü̃! 17 Rü chama rü 
poraãcü cumaxã chataãxẽ rü mea tá 
cuxü̃ chayaxu. Rü tá cuxna chanaxã i 
guxü̃ma i tax̱acü i naxcax̱ ícucax̱axü̃. 
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¡Ẽcü nua naxũ rü choxü̃ rüngü̃xex̃e ̃nax 
chixexü̃ namaxã cuxueguxü̃cax̱ i nhaa 
Iraéutanüxü̃gü!” nhanagürü i nüma i 
Baráqui —nhanagürügü. 18 Notürü nüma 
ga Baraáũ rü nanangãxü̃ rü nhanagürü: 
—Woo chi Baráqui choxna naxãxgu i 
guxü̃ma i úiru rü diẽru i napatawa 
ngẽxmaxü̃ notürü i chama rü 
taxucürüwa tax̱acü chaxü, rü woo taxü̃ 
rü woo íxraxü̃, ega tama Cori ya 
Tupanaarü mu yixĩgu. 19 Notürü name 
nixĩ i pema rü ta rü nuxã pepegü i nhaa 
chütaxü̃, erü nhaa chütaxü̃gu tá nüxü̃ 
chacuax̱ rü ngoxi nhu̱xmagu rü 
tax̱acüxü̃ tá chamaxã yaxu ya Cori ya 
Tupana —nhanagürü. 20 Rü yema 
chütaxü̃gu rü nüma ga Tupana rü 
Baraáũcax̱ nango̱x rü nhanagürü nüxü̃: 
—Nhu̱xma nax cuxcax̱ nua naxĩxü̃ i 
ngẽma yatügü rü ¡ẽcü, írüda rü nawe 
rüxũ! Notürü ngẽma chama cumaxã 
nüxü̃ chixuxü̃xica tátama nixĩ i cuxüxü̃ 
—nhanagürü.  

Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i 
dauxü̃cüãx̱ rü Baraáũcax̱ nango̱x 

21 Rü moxü̃ãcü pax̱mama rü ínarüda ga 
Baraáũ rü norü búru naxü̱xmax̱wex̱e rü 
nawe narüxũ ga yema ãẽx̱gacügü ga 
Moábianecüãx̱gü. 22 Rü nüma ga Baraáũ 
rü norü búruétügu nixũ, rü taxre ga norü 
duü̃xü̃gü ínayaxümücügü. Notürü ga 
Tupana rü nanu. Rü yemacax̱ nixĩ ga 
Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ 
ga Baraáũarü búruxü̃ yachiyepee̱x̱ü̃ nax 
taxuacü naxüpetüxü̃cax̱. 23 Rü yema búru 
rü nüxü̃ nadau ga yema Tupanaarü 
orearü ngeruxü̃ ga norü taramaxã 
namagu chixü̃. Rü yemachax̱wa namana 
ínaxücu rü ínangemaanexü̃wa naxũmare. 

Notürü nüma ga Baraáũ rü tama nüxü̃ 
nadau ga yema Tupanaarü orearü 
ngeruxü̃ rü yemacax̱ nanacuax̱i ga norü 
búru nax namawa naxũxü̃cax̱. 24 Rü 
yemacax̱ nüma ga Tupanaarü orearü 
ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ rü yema nama 
íxãxtapü̱xanexü̃gu rü íyaxix̱yemaxü̃gu 
nayachi ga úwanecü íyixĩxü̃wa. 25 Rü 
yema búru rü wenaxarü nüxü̃ nadau ga 
yema Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i 
dauxü̃cüãx̱ rü yemacax̱ naxtapü̱xwaama 
naxĩx̱petü rü Baraáũxü̃ yéma 
nayaxũxtüpara. Rü nüma ga Baraáũ rü 
wenaxarü nanacuax̱i. 26 Notürü nüma ga 
Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ 
rü nüxíra napex̱ewaama naxũ rü yema 
poraãcü íyaxix̱yemaxü̃gu nayachi ga 
ngextá taxuwama ínaxüpetüxü̃wa. 27 Rü 
yema búru rü wenaxarü nüxü̃ nadau ga 
yema Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i 
dauxü̃cüãx̱, rü yemacax̱ narünhuãchi 
yerü taxuwama naxüpetüéga. Rü 
yexguma ga Baraáũ rü nanu, rü poraãcü 
nanacuax̱i. 28 Rü yemacax̱ ga Tupana rü 
nayadexaxẽxẽ ga yema búru nax 
Baraáũmaxã yadexaxü̃cax̱, rü 
nhanagürü: —¿Tax̱acü cumaxã chaxü? 
Rü nhaamaxã rü marü tamaepü̱xcüna 
nixĩ nax choxü̃ cucuax̱ixü̃ —nhanagürü. 
29 Rü nüma ga Baraáũ nanangãxü̃ ga 
norü búru rü nhanagürü nüxü̃: 
—¿Tü̱xcüü̃ i chagu quidauxcüraxü̃xü̃? 
Rü ngẽxguma chi chaxãarü cüxchiãx̱gux 
rü nhu̱xmax chitama nixĩ i nuxã cuxü̃ 
chimáxü̃ —nhanagürü. 30 Notürü ga 
yema búru rü nhanagürü nüxü̃: 
—Chama nixĩ i curü búru i guxü̃guma 
chautagu cuxaunagüaxü̃ ega ngextá 
cuxũũ̱xgu. Cuma rü meama nüxü̃ cucuax̱ 
rü taguma nhuxgu nhu̱xmarüxü̃ cumaxã 
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chixĩ —nhanagürü. Rü nüma ga Baraáũ 
rü nanangãxü̃ rü: —Aixcuma nixĩ i 
ngẽma —nhanagürü. 31 Rü yemacax̱ ga 
Cori ya Tupana rü Baraáũxü̃ nüxü̃ 
nadauxẽxẽ ga yema norü orearü ngeruxü̃ 
i dauxü̃cüãx̱ ga namaarü ngãxü̃gu chixü̃ 
norü taramaxã. Rü yemaxü̃ nadax̱gux ga 
Baraáũ rü nhaxtüanegu nanangücuchi. 
32 Notürü ga Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i 
dauxü̃cüãx̱ rü Baraáũxü̃ nhanagürü: 
—¿Tü̱xcüü̃ tamaepü̱xcüna cuyamax̱ i 
ngẽma curü búru? Rü chama nixĩ i cuxü̃ 
chichiyepee̱x̱ü̃, erü ngẽma ngẽḿa nax 
cuxũxü̃ rü tama chorü me nixĩ. 33 Rü 
ngẽma curü búru rü choxü̃ nadau rü 
ngem̃acax̱ tamaepü̱xcüna choxü̃ 
ínaxüeguãchi. Rü ngẽxguma chi 
taxũchima choxü̃ ínaxüeguãchigu, rü 
marü chi cuxü̃ chimax̱ notürü ngẽma 
curü búru rü chi chanamaxẽxẽ 
—nhanagürü. 34 Rü nüma ga Baraáũ rü 
Tupanaarü orearü ngeruü̃xü̃ nangãxü̃ rü 
nhanagürü: —Chixexü̃ chaxü erü tama 
nüxü̃ chacuax̱ nax cuma yixĩxü̃ i choxü̃ 
quichiyepee̱x̱ü̃. Rü ngẽxguma cuxcax̱ 
nachix̱egu nax ngẽḿa chaxũxü̃ rü tá 
chatáegu —nhanagürü. 35 Notürü ga 
Tupanaarü orearü ngeruxü̃ i dauxü̃cüãx̱ 
rü nanangãxü̃ rü nhanagürü: —Marü 
name i nawe curüxũ i ngẽma yatügü, 
notürü ngẽma cumaxã nüxü̃ chixuxü̃xica 
tátama nixĩ i nüxü̃ quixuxü̃ 
—nhanagürü. Rü yemacax̱ ga Baraáũ rü 
nawe narüxũ ga yema ãẽx̱gacügü ga 
Baráqui yéma mugüxü̃.  

Baráqui rü Baraáũxü̃ mea nayaxu 

36 Rü yexguma Baráqui nüxü̃ 
cuáchigagu ga Baraáũ nax yangaicaxü̃, 
rü inaxũãchi rü wüxi ga ĩane ga 

Moábianecüãx̱güarügu nüxü̃ nayangau. 
Rü guma ĩane rü natü ga Anóü̃cutüwa 
nayexma ga Moábichixü̃anearü 
üyeanewa. 37 Rü nhanagürü nüxü̃: 
—Muex̱pü̱xcüna chanamu nax cuxcax̱ 
yacagüxü̃cax̱. ¿Rü tax̱acücax̱ i tama nua 
cuxũxchaü̃xü̃? ¿Ẽ̱xna nagu curüxĩnü rü 
taxũchima mea cuxü̃ chayaxu? 
—nhanagürü. 38 Rü nüma ga Baraáũ rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürü: —Dücax, 
marü nua chaxũ nax cuxü̃ 
íchayadauxü̃cax̱. Notürü i chama rü 
choxǘ̃ nataxu i pora nax 
chauechamatama tax̱acürü orexü̃ 
chixuxü̃cax̱. Erü chama rü ngẽma 
Tupana chamaxã nüxü̃ ixuxü̃xicatama tá 
nixĩ i nüxü̃ chixuxü̃ —nhanagürü. 39 Rü 
Tupanaarü orearü uruxü̃ ga Baraáũ rü 
ãẽx̱gacü ga Baráquiwe narüxũ 
nhu̱xmata Quiriáchi-Uchuáchiwa 
nangugü. 40 Rü yéma ga Baráqui rü norü 
duü̃xü̃güxü̃ namu nax wocagü rü 
carnérugü nadaixü̃cax̱. Rü nhu̱xũchi 
Baraáũxü̃tawa rü yema togü ga 
ãẽx̱gacügü ga íyaxümücügüxü̃tawa 
nanamugü ga nhuxre ga namachi nax 
nüxna naxãgüãxü̃cax̱. 41 Rü moxü̃ãcü rü 
nüma ga Baráqui rü Baraáũxü̃ ínayadau. 
Rü max̱pǘne ga Bamó-Chibaágu 
nanaxĩnagüxẽxẽ nax yéma nüxü̃ 
nadauxü̃cax̱ ga Iraéutanüxü̃gü 
ipegüxü̃wa.  

23  1 Rü yexguma ga nüma ga 
Baraáũ rü nhanagürü nüxü̃: 

—¡Ẽcü 7 i ãmarearü guchicaxü̃ nuxã 
naxü, rü ínayauxü̃ i 7 i wocaxacügü rü 7 
i carnérugü nax chau̱̱xcax̱ 
ínamemarexü̃cax̱! —nhanagürü. 2 Rü 
nüma ga Baráqui rü nanaxü ga yema 
Baraáũ namaxã nüxü̃ ixuxü̃. Rü wüxigu 
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nügümaxã rü nayamax̱gü rü nayagugü 
ga wüxi ga wocaxacü rü wüxi ga 
carnéru ga wüxichigü ga naxü̃naarü 
guchicaxü̃wa.  

Baraáũ rü mexü̃ 
Iraéutanüxü̃gümaxã naxuegu 

3-4 Rü nhu̱xũchi Baraáũ rü nhanagürü 
Baráquixü̃: —¡Ẽcü nuxã naxü̃naarü 
guchicagüxü̃tagu rüxãũ̱̱x! Rü chama rü 
tá cuxna chixũgachi nax 
íchayadauxü̃cax̱ ngoxi ngẽḿa chau̱̱xcax̱ 
naxũ ya Cori nax ngẽxma choxü̃ 
nangau̱̱xü̃cax̱. Rü nhu̱xũchi tá cumaxã 
nüxü̃ chixu i ngẽma chamaxã nüxü̃ 
yaxuxü̃ —nhanagürü. Rü nüma ga 
Baraáũ rü wüxi ga max̱pǘne ga 
chianenewa naxũ, rü yéma nixĩ ga 
Tupana naxcax̱ ngóxü̃. Rü nüma ga 
Baraáũ rü nhanagürü Tupanaxü̃: 
—Marü chanaxü i 7 i ãmarearü 
guchicaxü̃, rü wüxichigü i ngẽma 
guchicaxü̃wa rü chayagu i wüxi i 
wocaxacü rü wüxi i carnéru 
—nhanagürü. 5 Rü yexguma ga Cori ya 
Tupana rü Baraáũmaxã nüxü̃ nixu ga 
wüxi ga ore ga Baráquicax̱ ixĩxü̃, rü 
nhu̱xũchi nhanagürü nüxü̃: —¡Ẽcü 
natáegu i naxü̃tawa i Baráqui rü 
namaxã nüxü̃ ixu i ngẽma ore i cumaxã 
nüxü̃ chixuxü̃! —nhanagürü. 6 Rü nüma 
ga Baraáũ rü natáegu rü Baráquixü̃ 
inayangau ga yexma naxü̃naarü 
guchicagüxü̃tagu chigüxü̃ namaxã ga 
guxü̃ma ga ãẽx̱gacügü ga 
Moábianecüãx̱gü. 7 Rü nüma ga Baraáũ 
rü nüxü̃ nixu ga nhaa ore rü nhanagürü: 
—Yéama yáxü̃wa ínamax̱pǘneanexü̃wa i 
Aráũwa choxü̃ ne naxũxẽxẽ ya Baráqui 
ya Moábianecüãx̱güarü ãẽx̱gacü. Rü 

nhanagürü choxü̃: “¡Rü nua naxũ rü 
chixexü̃ namaxã naxuegu i ngẽma 
Iraéutanüxü̃gü nax ngẽmaãcü chixexü̃ 
namaxã ngupetüxü̃cax̱!” nhanagürü 
choxü̃. 8 ¿Notürü nhuxãcü tá chixexü̃ 
namaxã chaxuegu i ngẽma duü̃xü̃gü i 
Tupana tama chixexü̃ namaxã ueguxü̃? 
¿Rü nhuxãcü tá chixexü̃gu namaxã 
charüxĩnü i ngẽma duü̃xü̃gü i Cori ya 
Tupana tama chixexü̃gu namaxã 
rüxĩnüxü̃? 9 Rü nua daa 
max̱pǘnechitaeruwa rü meama nüxü̃ 
chadau i ngẽma Iraéutanüxü̃gü. Rü daa 
max̱pǘnetapex̱ewa rü meama nüxü̃ 
chadawenü. Rü chanangugü rü duü̃xü̃gü 
i nügütanüxü̃güxicatama ixãchiü̃güxü̃ 
nixĩgü. Rü tama togü i duü̃xü̃gümaxã 
nawüxigu erü tama togü i 
duü̃xü̃gümaxã nügü narüxücu. 10 Rü 
nhama tax̱acü i ãtex̱exü̃rüxü̃ namuxũchi 
¿rü texé tá tayaxugü? ¿Rü texé tá nüxü̃ 
cuáxü̃ i norü mu? Chierü ngẽma 
duü̃xü̃gü i mexü̃rüxü̃ chixĩxgu 
nhu̱xmatáta chayu̱x, rü ngẽmawena rü 
Tupana ngẽma duü̃xü̃güxü̃ 
nadauxü̃rüxü̃, choxü̃ nadau̱̱x nax 
chamexü̃ —nhanagürü. 11 Rü yexguma 
ga Baráqui rü Baraáũxü̃ namuama yerü 
ga Baraáũ rü tama nanaxü ga yema 
nüxna naxcax̱ nacax̱axü̃, rü nhanagürü: 
—¿Tax̱acü nixĩ icuxüxü̃? Rü chama rü 
cuxcax̱ nua changema nax chixexü̃ 
namaxã cuxueguxü̃cax̱ i nhaa chorü 
uanügü, notürü i cuma rü mexü̃ namaxã 
cuxuegu —nhanagürü. 12 Rü nüma ga 
Baraáũ rü nanangãxü̃ rü nhanagürü: 
—¿Tama ẽx̱na nüxü̃ cucuax̱ nax cumaxã 
nüxü̃ chixuxü̃ rü ngẽma Tupana 
chamaxã nüxü̃ ixuxü̃xicatama tá yixĩxü̃ i 
ngẽma nüxü̃ chixuxü̃? —nhanagürü. 
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13 Notürü nüma ga Baráqui rü Baraáũxü̃ 
nicax̱axü̃chigüama rü nhanagürü: 
—¡Ẽcü nua toxnamana chawe rüxũ, rü 
ngẽḿa tá nixĩ i naxpechinüguxica 
tátama cudauxü̃ ya yima norü ĩane i 
ngẽma duü̃xü̃gü, notürü taxũtáma 
guxü̃gu cudauane i norü ĩanewa! Rü 
chanaxwax̱e nax ngẽḿa chixexü̃ 
namaxã cuxueguxü̃ —nhanagürü. 14 Rü 
nüma ga Baráqui rü wüxi ga naane ga 
dauxü̃taechica ga Yófĩǵu ãégaxü̃wa 
nanaga ga max̱pǘne ga Pígatapex̱ewa. 
Rü yexma nanaxü ga 7 ga ãmarearü 
guchicaxü̃. Rü wüxichigüwa nayagu ga 
wüxi ga wocaxacü rü wüxi ga carnéru. 
15 Rü yema nachicawa rü nüma ga 
Baraáũ rü nhanagürü Baráquixü̃: —¡Ẽcü 
nua nhaa naxü̃na íguxü̃xü̃tagu rüxãũ̱̱x! 
rü chama rü tá yoxni Tupanamaxã 
charüdexa —nhanagürü. 16 Rü nüma ga 
Cori ya Tupana rü yexma Baraáũxü̃ 
nayangau, rü namaxã nüxü̃ nixu ga 
yema ore ga Baráquimaxã tá nüxü̃ 
yaxuxü̃. Rü nhanagürü ta nüxü̃: —¡Ẽcü 
natáegu naxü̃tawa i Baráqui rü namaxã 
nüxü̃ ixu i ngẽma cumaxã nüxü̃ 
chixuxü̃! —nhanagürü. 17 Rü nüma ga 
Baraáũ rü natáegu. Rü Baráquixü̃ 
inayangau ga naxü̃na íguxü̃xü̃tagu chixü̃ 
namaxã ga ãẽx̱gacügü ga 
Moábianecüãx̱gü. Rü nüma ga Baráqui 
rü Baraáũna naca rü nhanagürü: —¿Rü 
nhuxũ nhaxü̃ cuxü̃ ya Cori ya Tupana? 
—nhanagürü. 18 Rü yexguma ga nüma 
ga Baraáũ rü nüxü̃ nixu ga nhaa ore, rü 
nhanagürü: —Pa Baráqui ya Chipúru 
Nane Ixĩcüx ¡dücax, mea choxǘ̃ irüxĩnü! 
19 Rü Tupana rü tama duü̃xü̃gü nagu 
rüxĩnüxü̃gu narüxĩnü, rü taguma nidora 
rü taguma nanaxüchicüxü i norü ĩnü. 

Rü ngẽxguma tax̱acüü̃ yaxuxgu rü 
aixcumama nanaxü. Rü ngẽxguma 
tax̱acücax̱ inaxunetagu rü aixcumama 
nayanguxẽxẽ. 20 Rü chama rü choxü̃ 
namu ya Tupana nax mexü̃ namaxã 
chaxueguxü̃cax̱ i ngẽma duü̃xü̃gü i 
Iraéutanüxü̃gü erü nümatama ya 
Tupana rü mexü̃ namaxã naxuegu rü 
ngem̃acax̱ i chama rü taxucürüwa 
chixexü̃ namaxã chaxuegu. 21 Rü taguma 
texéxü̃ nawomüxẽẽgü i ngẽma duü̃xü̃gü 
rü taguma texémaxã chixexü̃ naxügü i 
ngẽma Iraéutanüxü̃gü i Yacúarü 
duü̃xü̃gü ixĩgüxü̃. Rü Cori ya norü 
Tupana rü natanüwa nangexma, rü 
nümagü rü norü ãẽx̱gacüãcü nüxü̃ 
nacuax̱gü —nhanagürü ga Baraáũ. 
…… 

25 Rü yexguma ga Baráqui rü 
nhanagürü Baraáũxü̃: —Nhu̱xma nax 
tama cuxǘ̃ natauxchaxü̃ nax chixexü̃ 
namaxã cuxueguxü̃ i ngẽma 
Iraéutanüxü̃gü, rü ngexrüma noxtacüma 
nax mexü̃ namaxã cuxueguxü̃ 
—nhanagürü. 26 Rü nüma ga Baraáũ rü 
nanangãxü̃ rü nhanagürü: —¿Tama 
ẽx̱na nagu curüxĩnü nax marü cumaxã 
nüxü̃ chixuxü̃ rü ngẽma Tupana 
chamaxã nüxü̃ ixuxü̃xicatama tá yixĩxü̃ i 
ngẽma nüxü̃ chixuxü̃? —nhanagürü. 
27 Rü yexguma ga Baráqui rü nhanagürü 
nüxü̃: —¡Ẽcü, nua toxnamana chawe 
rüxũ! Rü bexmana ega ngẽma 
nachicawa chixexü̃ namaxã cuxuegu̱xgu 
i ngẽma Iraéutanüxü̃gü rü taxũtáma 
nanu ya Tupana —nhanagürü. 28 Rü 
yemaacü ga Baráqui rü max̱pǘne ga 
Peúgu ãéganewa Baraáũxü̃ naga. Rü 
yéma nixĩ ga meama naétü idauxü̃ ga 
guxü̃ma ga yema chianexü̃. 29 Rü 
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yexguma ga nüma ga Baraáũ rü 
nhanagürü nüxü̃: —¡Ẽcü 7 i ãmarearü 
guchicaxü̃ nuxã naxü, rü ínayauxü̃ i 7 i 
wocaxacügü rü 7 i carnérugü nax 
chau̱̱xcax̱ ínamemarexü̃cax̱! 
—nhanagürü. 30 Rü nüma ga Baráqui rü 
nanaxü ga yema Baraáũ namaxã nüxü̃ 
ixuxü̃. Rü nayamax̱ rü nayagu ga wüxi 
ga wocaxacü rü wüxi ga carnéru ga 
wüxichigü ga yema naxü̃naarü 
guchicaxü̃wa.  

24  1 Notürü nüma ga Baraáũ rü 
marü nüxü̃ nicuax̱ãchi rü Cori 

ya Tupana rü tagutáma chixexü̃ 
Iraéutanüxü̃gümaxã naxuegu. Rü 
yemacax̱ marü tama wena 
Tupanaxü̃tawa naxũ nax ore 
yayaxuxü̃cax̱ noxrirüxü̃. Rü yema 
Iraéutanüxü̃gü ípegüxü̃gu 
nadawenümare.  

Ore i mexü̃ i Tupana Baraáũax̱wa 
nüxü̃ ixuxü̃ 

2 Rü yexguma nüxü̃ nadauyane ga 
yema Iraéutanüxü̃gü nax 
nügütanüxü̃chigüãcüma naxãpatagüxü̃, 
rü Tupanaãxẽ ya Üünexü̃ rü Baraáũna 
nangu rü namaxã inacuax̱. 3 Rü yemacax̱ 
ga nüma ga Baraáũ rü nüxü̃ nixu ga 
nhaa ore nachiga ga Iraéutanüxü̃gü, rü 
nhanagürü: —Nhaa nixĩ i chorü ore i 
chama i Peú nane i mearü dawenüácü 
chixĩxü̃. 4 Rü ngẽxguma Tupana choxü̃ 
nüxü̃ dauxeẽg̃ux, rü nüma ya 
guxü̃étüwa ngẽxmacü meama choxü̃ 
nüxü̃ nacuax̱ex̃e ̃i ngẽma nax nhuxãcü 
tá yixĩxü̃ i ngẽma Iraéutanüxü̃gü. 5 Rü 
pemax, Pa Yacútanüxü̃güx rü nimexechi 
ya pepatagü. Rü pemax, Pa 
Iraéutanüxü̃güx, rü namexechi i ngẽma 

ípepegüxü̃wa. 6 Rü pepatagü rü nhama 
temagü i máxchimüxü̃xü̃rüxü̃ nixĩgü. Rü 
ngẽma ípepegüxü̃wa rü nhama orix̱necü 
i natüpechinügu togüxü̃rüxü̃ nixĩgü. Rü 
pema rü nhama naigü i mexechixü̃ i 
Tupanatama itogüxü̃rüxü̃ pexĩgü, rü 
nhama ocayiwagü i natüpechinüwa 
rüxügüxü̃rüxü̃ pexĩgü. 7 Rü pemax, Pa 
Iraéutanüxü̃güx, rü tá pexǘ̃ nangexma i 
taxü̃tama i dexá nax nawa 
pexaxegüxü̃cax̱ rü penetügü namaxã 
pimegüxü̃cax̱. Rü perü ãẽx̱gacügü rü tá 
guxü̃ i togü i ãẽx̱gacügüétüwa 
nangexmagü, rü pechixü̃ane rü tá 
naporaxüchi. 8 Rü guma Tupana ga 
Eyítuanewa pexü̃ ínguxü̃xeẽc̃ü rü yimá 
tá nixĩ ya pora pexna ãcü. Rü pema i 
Iraéutanüxü̃gü rü tá penadai i guxü̃ma i 
nachixü̃anecüãx̱gü i perü uanügü 
ixĩgüxü̃. Rü tá ipenapóü̃güchinax̱ã, rü tá 
pexnemaxã penadai. 9 Rü ngẽxguma 
ipecagügux nax pepeexü̃cax̱ rü nhama 
wüxi i ai i pexü̃rüxü̃ tá pexĩgü nax 
taxúetáma tügü írüporaxü̃ nax pexü̃ 
ítabai̱x̱güxü̃cax̱. ¡Rü mexü̃ tüxü̃ ngupetü 
ya yíxema mexü̃ pemaxã ueguxe, Pa 
Iraéutanüxü̃güx, rü chixexü̃ tüxü̃ 
ngupetü ya yíxema chixexü̃ pemaxã 
ueguxe! —nhanagürü ga Baraáũ. 10 Rü 
yemaxü̃ naxĩnügu ga Baráqui rü 
poraãcü nanuxũchi Baraáũmaxã, rü 
napéxmex̱eã̃cümaxã nhanagürü: 
—Chama rü cuxcax̱ changema nax 
chixexü̃ namaxã cuxueguxü̃cax̱ i ngẽma 
chorü uanügü, notürü marü 
tamaepü̱xcüna nixĩ nax mexü̃ namaxã 
cuxueguxü̃. 11 Rü narümemae nixĩ nax 
cuchiü̃cax̱ cutáeguxü̃. Chama rü marü 
ichaxuneta nax mexü̃maxã cuxü̃ 
chatachigaxẽẽxü̃, notürü nüma ya Cori 
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ya Tupana rü tama nanaxwax̱e nax 
ngẽma mexü̃ cumaxã chaxüxü̃ 
—nhanagürü. 
……  

Moábianecüãx̱güarü tupana ga 
Baá-Peúxü̃ nicuax̱üxü̃gü ga 

Iraéutanüxü̃gü  

25  1 Rü yexguma Chitíü̃gu 
naxãchiü̃gügu ga 

Iraéutanüxü̃gü, rü yema norü 
ngextü̱xücügü rü inanaxügüe ga 
Moábianecüãx̱güarü paxü̃gümaxã nax 
namaxẽxü̃. 2 Rü düxwa ga nüma ga 
paxü̃gü rü norü tupanagücax̱ 
ínangutaquex̱egüxü̃wa yema 
ngextü̱xücügüxü̃ nagagü. Rü nüma ga 
Iraéutanüxü̃gü rü natanüwa nachibüe 
rü nhu̱xũchi yema Moábianecüãx̱güarü 
tupanaxü̃ nicuax̱üxü̃gü. 3 Rü yemaacü 
muxü̃ma ga yema Iraéutanüxü̃gü rü 
nügü inaxãgü nax Baá-Peúxü̃ nax 
yacuax̱üü̃güxü̃. Rü yemacax̱ ga Cori ya 
Tupana rü poraãcü Iraéutanüxü̃gümaxã 
nanu. 4 Rü yemacax̱ Moichéxü̃ 
nhanagürü: —¡Ẽcü nangutaquex̱exex̃e ̃i 
guxü̃ma i ngẽma Iraéutanüxü̃güarü 
ãẽx̱gacügü i nayauxgüxü̃ nax 
Baá-Peúxü̃ yacuax̱üü̃güxü̃! ¡Rü 
chapex̱egu nadai i ngunecü rü 
nhu̱xũchi naitanüwa 
nachü̱xüxquegüxẽxẽ i naxü̃negü nax 
guxü̃ma i duü̃xü̃gü nüxü̃ nadaugüxü̃cax̱! 
Rü ngẽxgumaxica tá nixĩ i 
charüngüxmüxü̃ namaxã i ngẽma 
Iraéutanüxü̃gü —nhanagürü ga Tupana. 
5 Rü yexguma ga nüma ga Moiché rü 
nanamu ga norü ngü̃xeẽr̃uü̃gü ga 
ãẽx̱gacügü ga wüxitücumüchigü ga 
Iraéutanüxü̃gümaxã icuax̱güxü̃, rü 

nhanagürü nüxü̃: —Rü wüxichigü i 
pema rü tá penadai i ngẽma 
petanüxü̃güchigü ixĩgüxü̃ i nügü 
ixãgüxü̃ nax Baá-Peúxü̃ yacuax̱üü̃güxü̃ 
—nhanagürü. 6 Notürü yexguma 
Moichémaxã Tupanapataax̱tüwa 
nangutaquex̱egügu ga Iraéutanüxü̃gü 
ga íxauxexü̃, rü yexgumayane rü wüxi 
ga Iraéutanüxü̃ rü wüxi ga ngexü̃ ga 
Miyiãṹanecüãx̱maxã yéma naxüpetü 
nax napatawa nagaaxü̃cax̱. 7 Rü 
yexguma yema yatüxü̃ nadax̱gux ga 
Finéya ga Ereachá nane ga chacherdóte 
ga Aróũtaxa, rü nixũgachi ga yema 
Iraéutanüxü̃gü íngutaquex̱egüxü̃wa. Rü 
nanayaxu ga norü wocae. 8 Rü nawe 
nangẽ ga yema yatü ga chixexü̃ üxü̃ 
nhu̱xmata norü pechicawa. Rü yexma 
nayatopetütanü ga yema taxre norü 
wocaemaxã. Rü yemaacü inarüxo ga 
yema daweane. 9 Notürü 24,000 ga 
Iraéutanüxü̃gü nixĩ ga yema 
chixexü̃gagu namaxã yuexü̃. 10 Rü 
yemawena ga Cori ya Tupana rü 
Moichémaxã nüxü̃ nixu rü nhanagürü: 
11 —Yimá Finéyagagu nixĩ i 
charüngüxmüxü̃ namaxã i ngẽma 
Iraéutanüxü̃gü erü nüma ga Finéya rü 
chauxrüxü̃ poraãcü nayanuxü̃ i ngẽma 
Iraéutanüxü̃gü. Rü ngem̃acax̱ nixĩ i 
yaxna ngẽma duü̃xü̃gümaxã chaxĩnü, 
rü tama chanadaxichixü̃. 12-13 ¡Rü 
Finéyamaxã nüxü̃ ixu rü tá nüxü̃ 
chaxuneta nax nüma rü nataagü nax 
Iraéutanüxü̃güarü chacherdótegü 
yixĩgüxü̃cax̱ i guxü̃gutáma! Erü nüma 
rü chau̱̱xcax̱ nayanuxü̃ rü yemagagu 
nixĩ ga choxü̃ nangüxmüxẽẽxü̃ namaxã 
i ngẽma Iraéutanüxü̃gü —nhanagürü. 
…… 
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Miyiãṹanecüãx̱güxü̃ nadai  

31  1 Rü nüma ga Cori ya Tupana rü 
Moichémaxã nidexa rü 

nhanagürü nüxü̃: 2 —¡Ẽcü naxütanü i 
Iraéutanüxü̃gü rü nadai i ngẽma 
Miyiãṹanecüãx̱gü erü chixexü̃gu 
Iraéutanüxü̃güxü̃ nayixex̃e!̃ Rü 
ngẽmawena, Pa Moichéx, rü marü name 
nax cuyuxü̃ —nhanagürü. 3 Rü yexguma 
ga nüma ga Moiché rü duü̃xü̃güxü̃ 
nhanagürü: —¡Nhuxre i pema rü 
penamexẽxẽ i pexnegü nax Cori ya 
Tupanaégagu peyadaixü̃cax̱ i 
Miyiãṹanecüãx̱gü nax ngẽmaãcü yixĩ 
ixütanüxü̃cax̱ naxcax̱ ga yema chixexü̃ 
ga Tupanapex̱ewa naxügüxü̃! 4 Rü 
ngem̃acax̱ rü wüxitücumüwachigü tá 
ngẽḿa penamugü i 1000 chigü i 
churaragü i daiwa ĩxü̃. 5 Rü ngem̃acax̱ 
name nixĩ i wüxitücumüwachigü 
peyadexechixü̃ i 1000 i churaragü nax 
ngẽmaãcü guxü̃wama 12,000 wa 
nanguxü̃cax̱. Rü ngẽmagü rü mea tá 
nixãxne nax daiwa naxĩxü̃cax̱ — 
nhanagürü. 6 Rü nüma ga Moiché rü 
inanamuãchitanü nax daiwa naxĩxü̃cax̱. 
Rü nüma ga chacherdóte ga Ereachá 
nane ga Finéya nixĩ ga íyaxümücüxü̃. Rü 
nüma nixĩ ga namaxã inacuáxü̃ ga yema 
Tupanapataarü yemaxü̃gü ga üünexü̃ ga 
íyangegüxü̃ rü cornétagü ga yacuegüne. 
7 Rü yexguma ga yema Iraéutanüxü̃gü rü 
guxü̃ma ga yema yatügü ga 
Miyiãṹanecüãx̱güxü̃ nadai yema Cori ya 
Tupana Moichémaxã nüxü̃ ixuxü̃rüxü̃. 
8 Rü nanadai ga yema 5 ga 
Miyiãṹanecüãx̱güarü ãẽx̱gacügü ga Éwi, 
rü Requéü̃, rü Yur, rü Úru, rü Réba. Rü 
yexgumarüxü̃ ta nayamax̱gü ga Baraáũ 

ga Beú nane. 9 Rü nüma ga 
Iraéutanüxü̃güarü churaragü rü 
ínanayauxü̃ ga yema 
Miyiãṹanecüãx̱güarü ngexü̃gü rü norü 
buxü̃gü. Rü yexgumarüxü̃ ta nayagagü 
ga norü wocagü rü togü ga naxü̃nagü rü 
nayana ga norü yemaxü̃gü. 10 Rü 
nhu̱xũchi ínanagu ga norü ĩanegü ga 
taxü̃ne rü norü ĩanexacügü. 11-12 Rü 
guxü̃ma ga yema ngexü̃gü rü buxü̃gü ga 
ínayauxü̃xü̃ rü wocagü rü togü ga 
naxü̃nagü ga yagagüxü̃, rü 
Moichéxü̃tawa rü chacherdóte ga 
Ereacháxü̃tawa nanagagü ga ngextá 
yema togü ga Iraéutanüxü̃gü 
íyexmagüxü̃wa ga Moábianearü 
metachinüxü̃wa ga natü ga Yurdáũarü 
léstewa ga ĩane ga Yericóarü 
tox̱max̱tawa. 13 Rü nüma ga Moiché rü 
chacherdóte ga Ereachá rü guxü̃ma ga 
togü ga ãẽx̱gacügü, rü yema 
churaragücax̱ nibuxmü nax yéma 
ínapegüxü̃pemagu nüxü̃ yangaugüxü̃cax̱. 
14-15 Notürü nüma ga Moiché rü yema 
churaragüerugümaxã nanu rü 
nhanagürü nüxü̃: —¿Tü̱xcüü̃ 
penamaxẽxẽxẽ i ngẽma ngexü̃gü? 16 Erü 
nümagü nixĩ i Baraáũarü ucu̱xe ̃
inaxĩnüexü̃ rü yemamaxã 
nachixexẽẽgüaxü̃ ga tatanüxü̃ nax 
Baá-Peúxü̃ yacuax̱üü̃güxü̃cax̱. Rü yema 
chixexü̃gagu nixĩ ga Tupana nadaixü̃ ga 
tatanüxü̃. 17 ¡Rü nhu̱xmatama penadai i 
ngẽma buxü̃gü i yatüxü̃ rü guxü̃ma i 
ngẽma ngexü̃gü i marü yatümaxã 
maxẽxü̃! 18 Notürü ngẽma paxü̃gü i 
taguma yatümaxã maxẽxü̃, rü ngexrüma 
nax penadaixü̃. Rü pexü̃taxü̃xü̃ penayaxu 
ega penaxwax̱egu —nhanagürü. 
…… 
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Tupana nüxü̃ nixu nax nhuxãcü tá 
nügü yanuãxü̃ i Canaãáne  

33  50 Rü nüma ga Cori ya Tupana 
rü Moichémaxã nidexa ga 

yexguma Moábianearü metachinüxü̃wa 
nayexmagu ga natü ga Yurdáũcutüwa 
ga Yericóarü to̱xmax̱tawa. Rü 
nhanagürü nüxü̃: 51-52 —¡Ẽcü ngẽma 
Iraéutanüxü̃gümaxã nüxü̃ ixu i nhaa 
dexa!: “Ngẽxguma pema tá pichoü̃gu i 
ngẽma natü i Yurdáũ rü nawa 
pichocu̱xgux i ngẽma Canaãćüãx̱güarü 
naane, rü ¡ẽcü ípenawoxü̃ i guxü̃ma i 
ngẽma duü̃xü̃gü nawa i ngẽma naane! 
¡Rü nagu pepogüe i guxü̃ma i norü 
tupanachicünax̱ãgü i nutanaxcax̱ rü 
úirunaxcax̱ rü diẽrumünaxcax̱! ¡Rü 
ngẽxgumarüxü̃ ta nagu pepogüe i 
guxü̃ma i norü ãmaregüarü guchicaxü̃gü 
i max̱pǘnetapex̱egüwa ngẽxmagüxü̃! 
53 ¡Rü pema namaxã ipecuá i ngẽma 
nachixü̃ane! ¡Rü ngẽxma nagu 
pexãchiü̃gü erü chamatama pexna 
chanaxã nax pema nawa pemaxẽxü̃cax̱! 

54 Notürü ngẽxguma pegü peyanuxgu i 
ngẽma naane rü wüxitücumüwachigü tá 
nanayaxu i ngẽma nagu nanguxü̃. Rü 
ngẽma natücumü i rümumaexü̃ rü tá 
nanayauxgü i rütamaexü̃ i naane. Rü 
ngẽma natücumü i rünoxremaexü̃ rü tá 
nanayauxgü i ngẽma rüxíramaexü̃ i 
naane. Rü ngẽmaãcü 
wüxitücumüwachigü tá nanayaxu i 
ngẽma nagu nanguxü̃. 55 Notürü i pema 
rü ngẽxguma ngẽma naane peyauxgux 
nax nagu pexãchiü̃güxü̃cax̱ rü name nixĩ 
i ípenawoxü̃ i guxü̃ma i ngẽma duü̃xü̃gü 
i ngẽxma ãchiü̃güxü̃. Erü ngẽxguma 
taxũtáma ípenawoxü̃gu i guxü̃ma i 
ngẽma duü̃xü̃gü, rü ngẽma ngẽḿa 
yaxügüxü̃ rü tá pexü̃ ngẽḿa nachixewe 
nhama wüxi i naitüchi pexetügu 
nguxgurüxü̃, rü nhama wüxi ya tuxugu 
pengu̱xgurüxü̃ tá nixĩ. 56 Rü ngẽxguma i 
chama rü tá pexü̃ama chapoxcu namaxã 
i ngẽma poxcu i ngẽma 
duü̃xü̃gücax̱chirex̱ ixĩxü̃”, nhanagürü ga 
Cori ya Tupana. 
……  
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